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CHAPTRI I
INTHOLUCLION

The definition and scope of this subject cannot be more
clearly stated than in terms of the tltle--"August Crull:

His Contributlion to the Missouri Synod." It is the intent of
this study, insofar as source material will allow, to examine
each facet of his life and work to determine the exact nsature
of his contribution to the Mlssourl Synod. Although some
space will be given in the examination of August Crull as
theolozian and educator, the main emphasis wlill center upon
August Crull as hymnologlst and the wider implications of his
work in gecneral.

August Crull is a name thaet is not familiar to many,
even within the Missouri Synod, a fact which might question
the validity of him, his work and contribution, as the sub-
ject for a laster's thesis. Too often, however, perhaps un-
consciously, the history of the Church eand particularly of
Lutheranism in America has been viewed in terms of the tal-
thers and the Muhlenburgs to the entire exclusion of the work
of the lesser known men.

August Crull was not a great man in the life of the
church. The fact that he is not known does not mean that hLe
had nothing to offer. To the contrary, in his time he was a
men of some stature, a man with indisputsble and rare talents,
a man who made a definite contribution to the life of the

Missourl Synod.



2

The metrlodology used is one of convenlence for the read-
er. As August Crull i1s not too well known, ihe second chap-
ter is devoted entirely to the blographical aspects of his
life. This chapter cdoes not give all the detalls but is so
arranged as to orientate the reader aml provide a framework
within which the contributions of Crull, as they are explored
In subsegquent chepters, msy be placed. The third chapter
combines two aspects of Crull's life, those of pastor =nd
teacher. They are combined because the theological and pas-
toral sphere of activity is limited and could not form =&
separate chapter. The fourth and fifth chepters deal with
two aspects of Crull as hymnologist! as editor snd compiler,
and as translator. The sixth chapter embodles the final con-
clusions.

The source materials for this subject have been definite-
ly "limited. There are no secondary sources to speak of, with
the exception of two or Lhree'brief biographical accounts,
and scattered references to Crull within a variety of his-
tories, such as those of congregations or school yearbooks.
The mein primary sources are the various assortment of hymn
books with which Crull dealt and which have followed him, hls
other publications, his personal file in the Concorcdia His-
torical Institute which contains letters, addresses and ser-
mons and other material of similar nature, and scattered re-
ferences within the various convention proceedings and in the

two journals, The Lutheran liltness and Der Luthersner.
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Limited though the sources have been, the contribution .
of Crull has not been obscured.//ge spent forty-two years in [
the school at Fort Wayne, where he was a pedagogue without
peer. His influence at that institution among faculty and
students remalned many years after hls death. His German
grammar was used in Synod for at least two decades. Although
he spent only a few years in the parish, his pastoral concern
remained. He translated some of Walther's writings, and af-

ter Vialther's death published a book of devotlons based on

Welther's sermons, Das Walte Gott! He was the first English

speaker of note within the Missouri Synod and his contribu-
tion &s theologian must be viewed from the aspect of his use
of the English langusge on these many occasions. He was a
first in this respect.

The main contribution of Crull is iIn the ield of hym-
nology, where both his translati&ns and his hymn books have
played a vital role in the life and worship of the Missourl
Synod. This contribution also must be seen in the light of
its wider implication, namely, its far-reaching consequences
in the whole sphere of language transition. With respect to
the language transition his work in all fields has been a

vital factor.




CLAPTRR II
AUGUST CRULL: A BIOUnAPHICAL SiulCH

August Crull was born in hostock, Germsny. There sre

conflicting reports concerning both the day and the year of

his birth. Der Lutheraner reports that Crull when he died

on February 17, 1923, was seventy-seven years and twenty-

one days old.l This would place the date of blirth on Jenu~
ary 27, 1846. MNelepr places the date at Januery 26, 1846.2
Polack states that Crull was born one year earlier than this,
on Januery 26, 1845.% Kruse sgrees with Polack with respect
to the year 1845 but places the date of birth one day later,
oﬁ January 27. This last date appears to be the most ac-
curate, It is supported by evidence in the nasture of Crull's

own confirmation certificate which lists the date of his

1per Lutheraner, LXAIX (April 17, 1923), 131.

“iverette Meler, "Blograghicsl Sketch of Crull's Life,"
dated October 10, 1948, Concordla Historicsl Institute, St.
Louls, lilssouri. Meler states that he took his material from
Per Luthcrencr, LAALX (April, 1923), 131. It would appear
that in using that material he made a mistske in subtraction
which would account for the difference of one dey with re-
spect to the date of Crull's birth.

%4. 6. Polack, The Handbook to the Lutheraon Hymnal,
Third and revised edition (St. Louiss Concordia Publishing
House, 1958), p. 496.

4w, H. Kruse, "Professor August Crull," Der Concordiag-
ner, Zeltschrift des Alummen-Vereins des Concordia-Collegze
2Zu Fort vayne, Ind., XV (1923), 8.




birth as January 27, 1345.°

There i1s also some dilscrepancy with respect to the name
of his father. The name Hofrat F. Crull apyears to be the
most likely.6 Kruse most likely knew him only by his second
naue and thus called him Friederick Crull.v Be that as it
may, Crull's father was & lawyer in Rostock who began the
education of his son in the ordinary manner. Crull spent
some tlime in a private school and then entered the Gymnasium
in his home city. A short time after his entry into the Gym-
nasium Crull's father died. His mother later remarried. No-
thing is known about her except that her maiden name was

Braun. Crull's stepfather was Lr. A. F. Hoppe, who is known

as the editor of the 3t. Louis edition of Luther's Vorks.

Dr., Hoppe with his new wilfe and son came to Americea and
settled 1n St. Loulis. The date of their arrivel in America
is unknown, although 1t was prior to 1856, the year thatl
Crull entered the Gymnasium in St. Louis. In order to ac-
count for the education which he received 1in Germany before
his srrival in 5t. Louils, 1t 1s impossible to extend the date
rmuch prior to 1856, for Crull was then eleven years old.

There sre not many facts available concerning the early

5August crull, "Confirmation Certiiicate,™ daeted April,
1859, Concordia Historical Institute, St. Louls, lMissouri.

SDer Luthersner, LXAIX (April 17, 1923), 131.

7Kruse, op. ¢it., p. 8.
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yeers of August Crull and hls education at the Gymnasium in
St. Louls. He accompanied the student body when the transfer
was made of the Gymnasium from St. Louls to Fort VWayne in
1861, In fect, during this transfer of the institution,

Crull was in charge of the student body as Primus Omnium.

This 18 indicative of his stature with the faculty for at
this time the student was selected as President ol the stu-
dent body by the faculty. lie graduasted from Fort Wayne in
18062 and entered the seninary in 5t. Louls, from wiiich he
graduated in 1865.

After the death of Crull in 1923, his wife made a pre-
sent to Dr. Otto F.. Hattsteedt of a book contalning the min-
utes of the first llterary soclety in the institutions of
higher learning in the Missouri Synod.8 The record of these
meetings, entitled Germsania, contains numerous addresses by
the members of the soclety, several of which were made by
August Crull., It was founded on April 9, 1859, and Crull,
who wes a Quintaner at the tlme, was one of the first raembers.

The addresses by Crull revesl him to be an intense, ide-
alistic young men with a flare for the drauwatlc, an sbundance
of literary talent, and a first love of poetry and letters.
Among these addresses 1s one which, although undated, was de-

livered around the time of the firing on Fort Sumter. Crull

80tto F. Hattstamedt, "The First Literary Society in the
Institutions of the Missouri Synod," Concordia Historical
Institute yuarterly, XVII (April, 1944), 11l.
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was apparently not influenced in his political views by the
professors, for in opposition to Walther, he was a Republi-

can, and in this address he declared himself unequivocally

for the election of Lincyln, He also condemned the rebele

lion of the slave states as treason. As for the situation
in Missouri, with patriotic loyelty he declared,

You German citizens of Missouri, who have sworn alwsys
to abide by the constitution and the Union, wlll you be
unfaithful and will you break your oath of sllegiance.
No, No, never! We will either stand and triumph with
the Union and the Constitution or fall and die with 1it.
But the right and the just cause must be victorious, it

cannot aad will not fail. ‘Therefore: Union now and
forever!

There are other addresses by Crull which give a similar
pilcture of that young man of sixteen years, In an address
on October 17, 1861, as President of the society, Crull ex-

claimed,

But so gein this, fellow-members, one thing 1s necessary
for us, end this is industry. Therefore if we are in-
dustrious, we must and shall be viciarious, industry
will lead us to & glorious victory.

The soclety was not without discord and difficulty. In-
ternal evidence would indicate that the society was attacked
and ridiculed by students from without. On one such occasion
Crull attempted to heal the breach. He stated,

Oh let our standard be the constitution, let our watch-
word be "Concord," let our aim be "knowledge!" With

91bid., p. 1l4.

lOAugust Crull, "Address to Literary Soclety in Minutes
of Society called Germsnia," dated QOctober 17, 1861, Concor-
dia Historical Institute, St. Louis, Missourl.

T
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these things in view, my friends, our aim mst be

reached, we will Improve in the great things we aim

at, our Clio wlill stand firm and undsunted, though ob-

stacles be as many as pebbles on The sea-shore, and
wlll never, never be destroyed. 1

The final address in the book was delivered by Crull as
President.

Yes my friends, without some sweai, that is, without
true zeal, study, and labor, we cannot obtain this
sweetness, thls great object ol our exertions. Let us
speak with the dying Lawrence: "Don't civelgp the

(P

ship." Onward, onward, onward for victory!

August Crull graduated from the seminary in 1865. From
there he was called to the Trinity congregation in Milwaukee
to be assistant pastor. The General Convention proceedings
of 1868 record that he was ordained and installed by Pastors
Steinback and Ruff on August o, 1865.15

Crull's stay in Milwaukee was to be a short one. Kruse
reports that he stayed & yearl4 but Crull himself in a letter
to Dallmsn mentions thet his stay in lMilwaukee as pastor was
limited to one-half a year.l5 He spparently suffered from

some type of throat ailment, Halsleiden.l6 As & result of

1lrpic., dated December 7, 186l.
127p1d., dated April 17, 1862.

152w61fter und Dreizehnter Synodal-Bericht der Alice-
meinen Dcubschen hLvang.-Luth. Synode von iiissouri, Chio u.
a. Steaten vom Jehre 1864 u. 1866, (sSt. Louls: Druck von Aug.
Wiebusch u. Sohn, 1867), p. 33.

141{1'1156, ODe cito’ Pe 10.

15August Crull, "Letter to W. Dallman," dated August 9,
1903, Concordia Historical Institute, St. Louis, Missouri.

16Kruse, op. cit., p. 10.
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this ellment Crull returned to Germany for treatment, where
he remeined for approximately a year. Walther addressed a
letter to Crull during his sojourn in Cermany. Walther in
this letter consoled him in his i1llness, confiding that he
knew what Crull had to enc}ure.ll7 The implication may be that
the ailment of Crull was siwmilar to that of Walther. 1In
1868, the exact time i1s not known, Crull returned to America.
Kruse mentions that he spent some time in St. Louis after his
return as the editor of a (German newspaper.la This position

was not a permenent one as Crull had elready been elected as

Director of the Fropymmnasium and practical high school in

Milwaukee.

The ' Propyunasium wes opened on November 10, 1868. In

Decenber of the same ysar 1t was combined with the practical

hirh school end Progymnasium which had been opersted by the

Wisconsin Synod. As this matter will be dealt with rather
extencively later, it is sufficient to note that Crull re-
mained as Director for two years, after which the school was
disbanded.

From the Northern District conventlon proceedings it can
be ascertained that Crull was installed in the congregation

in Grand Rapids, Michigan, by Pastor Niethemmer on the 2¢nd

17¢, ®. W. Walther, Briefe von Ce Eo W Wa{?hey an seins
Freunde, Synodaslgenossen unc Fanilieng;ieuer,qeulten by L.
Fuerbringer (5t. Louis: Concordla rublishing House, 19lo),
Ir, 80.

.
18xruse, op. cit., pe 1l.

]
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of January, 18’71.19 Here Crull remained until his election
to the position of professor of German language and litera-
ture in Fort Wayne in 1873. The announcement of his election

was carried in Der Lutheraner. The announcement gave a peri-

od of eight weeks for any objections to be registered and
noted that he had been selected over a Pastor H. Hiemen,

five votes to one.2Q The issue ol November 15 stated that no
complaints had been reglstered and that the call was offi-
cial.21 August Crull taught at the college in Fort Wayne for
a total ol forty-two years until his retirement at the end of
the yéar in 1915.

Throughout the entire period of his ministry and even
before he graduated from the semlnary, the records indicate
that as an English spesker, Crull was in great demand. A4s
early es 1864 when he was nineteen years, Crull preached a
consecration sermon at the uvaagelical Lutheran Church at
Stanton, I1linois.22 The yeer previous to that he had

preached an knglish sermon at the lsying of the cornerstone

19Verhandlungen der Siebenzehnten Janresversammlung des
N8rdlichen Districts der beulscnen pvang.-Luth. Synode von
Missouri, Ohio u. a. Staaten, (3t. Louis: Druckerei der Sy-
node von Missourl, Ohio und anderen Staaten, 1871), p. 1l4.

20per Lutheraner, XAIX (September 15, 1873), 192Z2.

2lrpid,, XAIX (November 15, 18732), 224.

22August Crull, "Sermon preached at the consecration of
the Evengelical Lutheran Church at Stanton, Illinois," dated
November 13, 1864, Concordla Historical Institute, St. Louis,
Missouril.




i |
of a new church in East St. L0u18.23 There cre two or three
other addresses from this period which indicate that Crull
was developing intellectuaslly and that his native gift of
expression was blossoming forth.

Some of hls speeches are exceedingly poetic in expres-
sion end ere characterized by the classical orsastorical style.
in address to a Polyhymnla soclety is an excellent example.
The date of this address and where it was delivered cannot be
determined, slthough the speech i1s reminiscent of his earlier

Sty le,

As the first rays of the rising sun to the lonesome wan-
derer, as the flrst buds of the preclous grain to the
preesant, a8 the first articulate sounds of the infant
child to a loving mother, so must also this first fes-
tival of our soclety to 21l the members thereof be a
matter of joy and gladness. « « « Let us call to mind
to-day, how many pure joys our Polyhymnla has glven
already and will give us in our days hereafter, and let
therefore a feeling of joy, cheerfulnsgss and thankful-
ness prevall in our hearts to-day, let us be joyful, be-
cause our Polyhymnia gives us reason to be Joyful. And
to this feeling of joyfulness let me now give vent to a
loud: Hail Polyhymnla!

Crull presented an address on the 4th of July, 1865, in
some unknown city which 1s excellent in literary quality and
exceedingly perceptive in essence. It 1s well spliced with

quotations from Byron, Schiller, and Seneca. It begins,

25Ibid., "Sermon preached st the laying of a cornerstone
in East St. Louis," dated October 18, 18t3, Concordia His-
torical Institute, St. Louis, Missouri.

24August Crull, "Address to a Polyhymnla Society on the
Occasion of its First Anniversary,” n.d., Concordia Histori-
cal Society, St. Louls, lMissouri.
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The present day, my friends, that day celebrsated wherev-
er Americsn heartis besat, wherever the American Longue is
syoken, wnerever the btars enG Stripes are floating,
this day I suy 1s pecullarlly such to make us cast back
a searching glance into the hisvory of that country end
that people, who hzve the right of claiaing the %grent-
age and authorship of such & patriotic document.<®
There are two main sections to the sddress: Lhe horrors of
long civil war, and the blessings of a long wished for peace.
Crull flrst disproved that war 1s a splendid geme filled with
honor by directing attention in dramatic terms to the battle-
fiela, the soldiers, and the effects on soeiety. He main-
tained that what was true of war in general wsas doubly true
in civil war for it vitiated their pollitics, corrupted their
morszls, anc prevented even the natural relish of equity snd
Justice. lie warned 1ln the latter section that pesce is not
agreeable to ell men and stamped as wmaln enemies avarlce, am-
bition, and revenge. He closed the address with the suppli-
cation that the celebration of that July 4 would not only be
a celebration of independence but one of lasting peace.26
August Crull was married twice., His first merrisge, in
1867, was to Sophle, the daughter of Adolph Biewend. They had
tfour children, three of whom preceded Crull in death. There

is no record of the time of their deaths but Dr. Spitz was of

the opinion that the three children were stricken and died at

35Auwusn Crull, "address delivered on the Independence
day," dsted July 4, 1865, Concordla hi*torical Institute,
St. Louis, Missourl.

261114,




13
the same time during one of the frequent epidemics which af-
fected the region around Fort Wayne.27 Crull later remarried.
His second wife, a German woman, Kathsrina John by name, out-
lived her husband by a number of years.

Although August Crull was occupled with a full load of
teaching duties, his industry, native ablliiy, and wide cul-
tural background led him into many other spheres ol sactivity.
In the field of hymnology there have not been within the Mis-
sourl Synod meny men to equal his output of labor and his
contribution in this field. He was & trsnslator ol much
abllity and many of his trenslations occupy a high place in
the worship life of the church today. he complled and edited
some four different hymn books which constitute the basis for

The Lutheran ilymnal today. This wlll recelve due considera-

tion luter.

August Crull had a great love of poetry and by all 1lit-
erary standards he was a poet In his own right. Desplte his
other asctivities he took time to publish two volunes of re-

ligious poetry, Gott Segne Dich and Gott Trdste Dich. Gott

Sezne Lich, a publication which went through five editions,

1s a collection or slbum of verses for such occasions as the
new year, birtidays, baptisms, weddings, end olther verses of

prayers or requests for b‘.l.es:aing;s.28 Gott Trdste Dich,

27Interview with L. W. Spitz, April 12, 196l.

28 puzust Crull, editor, Gott Segne pich! Ein Auswehl
von Stammbuchversen, Neujshrs-, Geburstags-, rfaten-, foch-
zeits- und Sonstigen Segenwinschen (Zweite Auflage; St.
Touls: Lutherischer Concordia-vVerlag, 1885), pp. 1f.
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published in 1889 is a much larger collection of poems or
songs of comfort and consolation from more contemporary
spiritual poetry.29 This collection contains a few poems
from the pen of Crull himself.
Among other things that Crull accomplished was the

founding of the Concordisner, of which he was also the first

aditor.ao

In the year 1892 a call appesred in Der Luthersner for

candidates for the chair of the lnglish professor at the sem-
inery in St. Louis.®l (Crull was amnong the men who were se-

lected for the position.52 In a letter of this period Crull
refused the request of Pastor W. Dallman to send the copy of

his last bnglish sermon for publication in The Lutheran Vi t-

ness, because he was opposed in principle to the publication

of sermons in journals znd because he was a candidate to the
English professorship at the time.®® Whether he wsnted the
position or whether he would have accepted it if offered, it

is impossible to tell. In any event, Professor Bischoff of

29August Crull, editor, Gott Trdste Dich! Eine Sammlung

von Trostliedern der Neueven geistlichen Dichitung (Boston:
Druck und Verlag des Dr. Martin Waisenhsuses, 1882), pp. 1f.

30Kruse, ope. cit., p. 8.

3lper Lutheraner, XLVILII (November 8, 1852), 188.

52Ibid., XLVIII (December 15, 1392), 215,

35August Crull, "Letter to W. Dallman," dated"NoYemr
ber 22, 1892, Concordia Historical Institute, St. Louls,
Missouri.
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Fort Wayne was called, but he refused the call so that it was
agaln necessary to call for further nominations.2% Crull was
again nominated among others.35 He wos agaln passed by in
favor of A. Graecbner, who was elected”® and wno eventually
accepted the poslition.

The preceding brief sketch of the life of August Crull
has been Intended among other things to portray the man's
life, character and personality. The following chapters will
complete the detalls of his life and add depth and color to
the faint outlines of the portralt already drawn. From the
meteriel covered, the glimpses of his work, writing, and
speaking, some judgments can be formed. That he was intel-
lectually endowed with those perceptive qualities which stand
gbove the ordinary, that he was gifted with a measure of 1lit-
erary and poetlc genius, that he cultivated these natural
gifts and placed them at the service of his church through
tireless effort and industry, are some of the characteristics
that the evidence would support.

As a personality he was set apart. One of his students
cheracterized Crull as dignified snd aloof. He felt that
Crull was that type of personality, which although genuine,

always remalned apart and somewhat cool.9? Another student

34per Lutheraner, XLIX (January 31, 1893), 22.

35Ibid., XLIX (February 28, 1893), 38.
361pid., XLIX (March 28, 1893), 55.

Sinterview with J. T. Mueller, March 31, 196l.
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supported this view to a certain extent, but at the same time
added that of all the professors at that time, Crull was the
most human and the most understanding with respect to stu-
dents. This is not a strange characterization for in those
student days there exlsted almost no rspport betwern profes-
sor and student. This former student felt that in the midst
of this strained atmosphere Professor Crull understood sand
accepted them, although he would never depart from his
dignity.ag

There 1s still another facet to be explored in the per-
sonality of Crull. He was a cultured man. Some are of the
opinion that culturally he was far ahead of the men of his
time within Synoc’l.‘r59 the aversasge person 1s subject to con=-
tinuous cycles of elation and depression to a lesser or
greater degree at varylng times. The asesthetic personality
is perhaps. subject to greater extremes in these emotional
changes. It appears that Crull was of this type. In his
classes he seemed preoccupied at times with discussions of
melancholy and hypochondria, at least in later years,40 which
may indiczie that he was troubled with greater periods of de-
pression than before. In addition to this, the loss of his

three children and his first wife may have been a cumulative

58Interview with Th. Hoyer, March 31, 196l.
39Interview with W. Buszin, March 23, 1961.

40Tnterview with L. W. Spitz, April 12, 196l.
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fuctor which in some manner accounts for his unhappy yedrs
at the end of his life.

After his resignation from Fort Wayne, Crull moved with
his second wife to Milwaukee. The only reliable account of
his lest days is that of Frofessor 0. F. Hattstaedt, who was
the only one outside the family who was allowed to visit
Cruil.?!

After Crull moved to Milwaukee his mental facultles
started to rail him. Hattstzedt says that he became very de-
spondent and depressed. After some time trey moved Crull to
the Dewey Sanlterium in Wauwatosa, which was three miles from

42 Whenever Hattstaedt visited

the college in #ilwaukee,
Crull there, Crull coumplained that he was being held against
his will or because of the lack of funds. PFinally after many
visits Crull told Hettstaedt, "and in soul, in spiritual
things, « « « I am forssken by God."¥3 Hattstsedt tells how
he tried to comfort Crull with the blessed word of the Cospel
but the Professor refused to be comiorted and said, "I know

now what it means to commnit the sin against the Holy Ghost.

That sin I have comnitted. 44

4lp, ¥, Hattstaedt, "The Distress of the Sainted Prof.
August Crull," dated Jenuary £9, 1948, Concordla listorical
Institute, St. Louls, Missouri, p. l.

421p1d., p. 2.

451pid., p. 3.

447p1d., p. 4.

A
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After some time Crull was allowed to po home for the

doctor had concluded thal he was not a sanitarium patient,
having only a few fixed 1deas.4? Professor Hattstaedt was
notified after Crull's death that it had been his last wish
to have a private funeral, with no flowers and no mention
made in the press. There were only fifteen present at the
funeral, including two professors from Fort Wayne and Hatt-
staedt.%® He was buried on February 21, 1923.

Such were Lhe last days and the death of our dear Pro-
Tessor aAugust Crull., Must we not say, How inscrutable
are the ways of God, that He saw it to afrlict this
excellent teacher, this highly gifted man, this faithful
worker for the kingdom of the Lord, this pious and
faithful servant oi His Lord and ilaster with such a
dreaaful calamity, as to cast him into the depths of
awiul trials esnd to obscure his mind, that he could nct
see anymore the loving grace and goodness of his Heav-
enly lather? Yet, should we, for a moment entertain the
thought thet he was not a dear child of God? No, No,
his was only a mental derangement, which, as I firmly
belleve, in no wise affected his relation to God. In
the hours of darkness, when his mind falled him, when

he thought he had no faith, God had a loving eye on his
servant, did not permit him to despair of his mercy and
finally released him of all earthly trials and tribula-
tions by a peaceful death, No doubsze shall see him

in glory, in the Heavenly Manslons.

As unhappy as these last yeers of Crull were, they
should in no way be allowed to obscure the men and his work.
This has been attested by others.

Ve present a biographicsl sketch of a msn who could have
played an important role in the literary world, but

451bid., ps 6.
461pid., p. 7.

47Tbid.
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consldered 1t more blessed to spend himself in the serv-
lce of his Lord by preparing young men for the ministry
in one of the 3ynod's preparatory colleges. To this end
he devoted all his energies with untiring faithfulness
and self sacrifice. It was this tireless devotion to
duty that finelly so undermined his health tﬁgt he spent
the last seven years of his life en invalid.*®

48pyeretie Meler, "Bilographical Sketch of Crull's Life,"
dated October 10, 1948, Concordia Historical Institute, 3t.
Louis, ilissouri. Taken from Der Luthersner, LAXIX (April,
1923), 131.
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CHaPTwit ITX
AUGUST CHULL: THZOLOGIAN AND BOUCATOR
Theologien

The sctivity of August Crull as pastor was limited to a
space of two and one-half years., His filrst call to Milwaukee
as assistant pastor ended after one-half a year due to his
throet ailment. He subsequently spent two years as pastor
In Grand Rapids, Michlgan, from 1871 to 1873 before his elec-
tion to Fort Wayne as professor. From this period on, pas-
toral work was limited to the training of students, the oc-
casional address which he gave on varlous special occesions,
anc¢ the few publications which he contributed in this field.

As a theologlan, August Crull stood with the other men
of the Missouri Synod oif his day. Indlcations are that al=-
most all of his sermons from the period of his pastorsl =ac-
tivity are extant. A cursory reading of them indicates that
he was of like mind with the orthodox, conservative men who
were hls contemporaries. In a sermon at the dedication of a
church in Michigan, Crull chose &s his text Psalm 84}1. He
polnted to the new edifice of the Evangelical ILutheran Church
eand called i1t an amiable tabernacle of the Lord because
therein was found the pure doctrine as taught by the Word of
God, namely, "the core and marrow of which is that precious
doctrine to every terror-stricken sinner: Justification by

faith in Jesus Christ."®
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In this same sermon he spoke with authority and clarity
on such pertinent and fundamental matters as the Sacraments,
Confession, and Absolution. On the Sacraments he maintained
that, "The Luthersn Church, and she alone confesaes the pure
doctrine of the holy Sacraments."™ On Baptism he clearly

stated the Lutheran position.

She teaches that holy Baptism 1s not only a slgn of re-
generation, but also the efficient means of the renewsl

of the soul, so that the subject is really born sagain,
of water and the Spirit.

Wilth reference to the Ieord'!s Supper, August Crull agasin
with perception and clarity held forth the distinctive Lu-
theran Scriptural position. He stated:

In reference to the Lord's Supper our church teaches,
that the true body and blood of our Lord Jesus Christ
1s truly present under the bread and wine, given unto
us Christians to eat and drink, that we eating and
drinking the bread and wine and with 1% the body anad
blood of our beloved Savior, receive remission of sins,
life and sslvation, 1f we only believe the words of
institution; "given end shed for you for the remission
of sins."

He naturally rejected the positlons of transubstantiation and
consubstentiation and defined the Lutheran teaching of the
real presence.

It is no local or physical presence that our church
teaches or we believe, but it is a divine supernatural
and heavenly presence. In some mystical way, inexpli-
cable to the human sense, in with and under the form of
bread and wine, we receive the true body and blood of
Chri Bto

On Confesslon and Absolution he upheld the Lutheran position
and the distinctive Missouril Synod position over asgainst some

of the other Americaen Lutheran bodies. He stated that the
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Lutheran Church teaches the duty of Confession, aslthough not
in eny Romish sense with the strict emumeration of sins, BHe
maintained, "Especlally does she regard it as a fitting pre-

paratory exercise to a profitable participation in the holy

Bucharist.®

He also stated:

In close connection with confession she also teaches the

right of Absolution or the forgiveness of sins. . . « It

is not, therefore, in her ministers, but in herself (the

Church) this right of absolution is vested; and they

(the ministers) as their properly constituted officers,

do but give utterance to her sssurance of forgiveness in

conformity with the words of her Iord: ®Whosescever
sins ye forgive, they are forgiven, and whosesoever sins
ye retain, they are retsined.”

There was one issue in the church, however, upon which
August Crull did not stend with hls contemporaries, one issue
upon which he was far ahead of his generation and time, and
this was with respect to the use of the English language. As
a theologian he made a very definlte contribution with his
farsighted approach to the problem of & Germen church in an
English speaking land. Perheps he was the first men who saw
the dangers which could arise with the esttempt to preserve
the culture of the Germen nation exclusively, and to preserve
their theologlcal heritsge in the CGerman tongue exclusively,

in an English land., How far-reaching were the consequences

of his position it is difficult to say. But his volce was

lpugust Crull, "Sermon for the dedication of the Evan-
gelical Lutheran Church at Manishee, Michigan," dated Septem-
ber 15, 1870, Concordia Hisbtoricel Institute, St. Louls,
Missouri.
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heard, speaking in the knglish languagze, throughout the
breadth of the Missouri Synod, both on occasions of small and
large significance.

There is one sermon extant, undated, and dellvered in en
unidentified city, which deals with the problem of the Eng-
lish languasge. The spparvent familiarity with the local con-
ditions might indicate that it was delivered in Fort Yayne. !

Apparently this church had decided to hold a few regular i
English services and in his address August Crull asked the
question, "Why?" Crull listed three reasons why it is impor-
tant for German congregations to hold regular Inglish serve
lces. First, he pointed to that great majority of fellow

Christlans who were painfully unaware of the teachings and

ussges of the Missourl Synod, even various pastors, and who
classified them es Romanizlng because of the crucifix, the
candlestick, and the use of clerical gowns. He found it a
duty to use the English language, in the second place, be-
cause of the obligation of the Lutheran Church to preach the
Gospel beyond its own pale. He furthermore maintained that,
if the Lutheran Church was the church of pure doctrine, it
had the obligsatlon not only to preach to the heathen, but al-
80 to convey the saving truth to that great mass of sects who
so mingled error with truth that they were in danger of being
lost. He noted, finally, that in the cities especlally the
young Lutherans were becoming more proficient in the English

language than in the Germsn, and that this number was on the
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increase. With this in mind, he made the observation:

Now inasmuch as the danger 1s nigh at hand, that in such
transitions they may lose their Lutheran profession with
thelr language and nationality, we deem it indeed neces-
8ary and wholesome to proclaim our Lutheren doctrines in
the English language algo, in the hope thereby of saving
members for our church.

Walther was amony those who recognized Cruil's sbility

in the use of the English langﬁage and the outstanding con-
tribution thaet he could make to the Missouri Synod. In a
letter written to Crull while the same rscuperated in Ger-
many, Welther expressed the deslre that Crull might soon re-
turn. He mentioned specificallﬁ that while Crull was gone,
Fo A, Schwldt had been forced to bezr slone the burden of
meeting the opposition on the kEnglish front.5

It 1s with respect to this whole problem of language and

language transition that any appesrance made by Crull to

speak in English after dissertetions had first been delivered
in Gerwan cannot be ignored. These opportunities must have
been effective, especiglly in the hands of a craftsman and
artist such as Professor August Crull.

Such an occesion was the dedication of Concordia Semi-

nary on September 9, 1883, where Crull spoke after addresses

Z2august Crull, "Sermon dellvered at a Germsn speaking
Church in English," undated, Concordia Historical Institute,
St. Louls, Missouri.

5¢. P. W. Walther, Briefe von C. F. W. wWalther &n seine
Freunde, Synodalgenossen, und Fenilienglieder, edited by L.
Fuerbringer (St. Louis: Concordla Publishing House, 1916),
II, 81,
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had first been delivered by Dr. C. F. W. Walther and C. Gross
in German.? It 1s indicative also of the stature of Crull
that he was invited to spesk on such an occasion. The pur-
pose of calling attention to this address 1s, however, to
support the contention of the preceding paragrapn. Basing
his sermon on the text, "My grace is sufficient for thee for
my strength is made perfect in weakneas,"5 Crull presented a
masterful address. Speaking of St, Paul, he stated:

Although desplsed as a Jewlsh tentmaker, although hated
for proclaiming divine glory, elthough scorned by the
Athenlan philosophers as a babbler and a setter forth
of strange gods, although accused of being a rebel
agalnst God and against Ceser: nevertheless St. Psasul
in the strength of his God and Savior periormed a work
that seemed to border upon the impossibility. . . . For
behold! the magnificent temples of anclent gogs are in
ruins, but the Cross of Jesus Christ triumphs.

He drew the parallel to the Reformation to prove that
the words of Paul were demonstrated again in Dr. Martin

Inther.

His low birth, his extreme poverty, his bodily weakness,
his ecclesiastical education, his almost slavish fear of
the Pope and the Church, forbade the idea that he should
ever be able to accomplish what emporers and doctors had
hithertofore endeavored in vain, But behold the wonders
which the grace of God wrought in and by this weak
instrument!

4ne Iuthersn Witness, II (September 21, 1883), 72.

51T Cor. 12319,

ﬁAugust Crull, "Sermon delivered at the dedication of
Concordia Seminary," dated September 9, 1883, Concordia His-
torical Institute, St., Louis, Missouri, p. 2.

71pid., p. 3.

1
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Crull then skillfully drew the parallel to the Saxon im-
migrants, who,

Although poor and almost destitute of the necessaries of
life, although despised and scorned by the world and the
church allke for being fanatical fools, although obliged
to besr the shame of a base seducer, although frequently
despondent In thelr uttermost distress of body and soul,
nevertheless they did not glive way to despair, for the
grace of God upheld them in thelr calamlty. . . « And
this grace of thelr God was sufflcient for them, for
they gnew that his strength 1s made perfect in wesk-
neds8.

He continuess

By the grsace of God, whose strength is msde perfect in
weakness, the murderous assaults of our edversaries have
been victoriously repelled, end we have been permltted
to-day to dedicate the new, grand edifice, a memorial of
victory as it were, to the service of our gracious God.?

He concluded:

Yea, blessed shall be our synod, and blessed shall be

our theologicel seminary, if henceforth as hithertofore

we put our trust in the sufficiency o{ohis grace whose
strength i1s made perfect in weskness,

August Crull made his contribution in the theological
sphere in yet another channel. In the controversy over elec~-
tion and predestination, August Crull adhered firmly to the
poSition taken by the Missouri Synod and contributed some in

writing, both by way of articles in The Lutheran Witness and

by the translation of some of Walther's writings. Crull, for

example, defended the Missouri Synod positlion as not

8

B_I;tz_j;g_.' P- 5-
9Ibid., p. 9.
101p14., p. 10.

rmm
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manifesting a position different than that of the Formula of

Concord.t He also defended Dr. Walther, charging that

Walther's opponents did not understand Walther as a theolo-
gian.12 Along with the varlous sermons of Walther that Crull
tronslated, he also translated a work by Welther on predes-
tination.l3 A letter was addressed to Crull frowm Walther
during this perlod, consoling Crull on the death of one of
his children. 1In 1%t he also thanked Crull for this trans-
lation,1%

Professor Crull throughout his 1life continued to mani-
fest a pastoral concern. In addition to the two volumes of

religious poetry previously mentioned, Crull collected and

edited a devotional book which was based on Welther's sermons,

Des Welte Qott. In the Vorwort, Crull stated that it was a

collection from the Evangelienpostille, Eplstelpostills,

Brosamen, Casual-Predigten and Reden of Professor Walther.

He expressed the hope that as Walther had been a tower of

strength and blessing to the Church in America, that also in

llﬂugust Crull, "Ohio's Latest Ally," The Lutheran Wit-
ness, I (December 21, 1882), 120.

IBAu&ust Crull, "Dr, Welther's Sermons," The lLuthersan
Witness, I (January 21, 1883), 136.

3¢, P. W Walther, The Controversy Concerning Predes-
tinstion, translated by August Crull (St. Louls: Concordia
Publishing House, 1891), pp. 1f.

14g, 7. w. Walther, "Letter to August Crull," dated
August 21, 1881, Walther Collection, Concordia Historicel In-
stitute, 8St. Louls, Missouri.
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this form his writings would continue to bless the Church,19
The daily devotions which apgear within the book are based on

the pericope for the church year.
Educator

It was as educator, however, rather than as theologisn
that Crull was to msake one of his greater contributions to
the Mlssourl Synod. He first took up his teaching duties at
the Progymnasium in Milwaukee in 18¢9. Crull had originally
been asslstant to Pastor F. Lochner in Milwaukee for one-half
a yesr in 1865, He vislted Germany at the end of this period
for reasons of health. He was not forgotten by the three
congregations in Milwaukee, however. When the teachers semil-
nary was not to remain 1n Milwaukee, Lochner submitted a re-
solution to the district convention in June of 1867 that a
Progymnasium be established in Milwaukee.16 The Northern
District at this convention recorded with great joy the deci-
slon of the kiilwaukee congregations to establish a Progymna-
8ium for the tralning of future pastors and 1t expressed the
hope that a practical technological high school would be

15August Crull, Des Walte Gott! Ein Handbuch zur Tig-
lichen Hausendacht sus den Predigten des seligen Prof. br. C.
F. Wo Walther, (St. Louls: Concordia Publishing House, 1894),
Vorwort.

160540 F. Hattstaedt, History of the Southern Wisconsin
District of The Evengelical Iuthersn Synod of HMissouri,
translated by the Wisconsin Historical Records Survey Divi-
slon of Community Service Programs (St. Louis: Concordia Pub-
lishing House, 1941), p. 79. :
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established in connection with the Progxmnasium.l7 The Con=-
ventlon dld not do any more than note the decision of the
Milwaukee congregations, however., Rarly in 1868 with: the
planning for the Propymnasium almost complete, Professor
Crull was called by the congregatlons to be director, having
recovered sufficiently from his illness (wiedergenesenen).18
The Iochner home was prepared then as llving quarters for
Crull and his family,.l®

At the Northern District convention in June of 1368, the
matter of the Progymnasium was agein placed on the agenda.
It spproved the plan to establish both the Progymnasium and
practical high school,<0 It sppointed a committee to draft
a constitutlion and also approved the appointment of Crull as
director. It also decided that the foundation of this insti-

Tution should be made public through Der Luthersner.

In complliance with the last request of the convention,

Lochner forwarded an article which appeared in October of

17yerhandlungen der drelzehnien Jahresversamalung des
MBrdlichen Distrjcts der Deutschen ivang.-Luth. Synode von
Hlssouri, Ohio u. a. Stasten (St. Louls: Druck von Aug.
wiebusch u. Sohn, 1867), p. 53.

lBGeschichte der Evang.-Luth. Dreileiniokelts~Gemeinde
Ues A. C. 2zu milwaukee, Wis. (Milwaukees Druck der Germania
Publishing Conpany, 18%7), p. 37.

197pig.

20yerhandlungen der vierzehnten Jahresverszaalung der
E8rdlichen Districis der Deuischien Evang.-Luthe Synode yvon
Missouri, Ohio um. a. Stagten (St. Louls: Druck von Wiebusch
Ue SOh.n., 1868), Pe Sl
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1868. Der Lutheraner carried this full report of the proposed
Progymnesiuwm and practical high school., The school wes to be
housed in one room in the Trinity congregation school and was
to begin on November 10, 1868.21

On May 1, 1868, a simllar school hed been started in
Hllwaukee by the Wisconsin Synod. It was then declded to.
unite the schools under the jurisdiction of the Mlssouri Sy-
nod. Professor Crull was to remain as director snd Herman
Duemling, who had been instructor at the original Wiaconsin
Synod school, was to continue in the same capacity. The .

schools were united on December 1, 1868, Der Iutheraner also

carries the entire curriculum.® Hattstaedt states that the
school broke up two years later becsuse the two organizations
could not agree deapite & splendid start.2d

After a pastorate of two years im Grand Repids, Profes~-
sor Crull began his long csreer ss professor of German lane-
guage and literature in Fort Wayne which was to extend
throughout a period of forty-two years beiore his retiremesnt
at the end of the yesr 1915, The report of Concordia College
for the year 1874 indicates that he 4did not begin his career

es professor in any gradusted manner. The first year he

21Der Lutheraner, XAV (October 15, 1868), 20.

221pid., XXV (March 15, 1869), 110.

230tto F. Hattstaedt, History of the Southern kisconsin
District of The Hvangelical Lutheran Synod of dissouri, op.
cit., pe. 79.
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taught four hours of Germen in pPrima, three hours in Secunda,
three hours in Tertia and Querta combined, and three hours in
guints and Sextas combined. Although celled as a Germen pro=-
fessor, in the first year he slso taught six hours of Latin
in Secunda, two hours of New Testament History in Securnda,
end one hour of French in guinta and Sexta combined, <4

The ceatelogue for the yesrs 1881-82 is pretty much in-
dicative of the teaching load that Crull cerried for the rest

of his tenure at Fort Weyne. In this school year he tsught

German three hours each in Primas, Secunda, and Tertia. In
Tertia he also taught two hours of French. In Quarts he
taught three hours of German and three hours of history. To
complete his work, he taught four and five hours of Germen in
guinta and Sexta respectively.25 |

Apparently Crull did not expect too much from the stu-
dents in the French class., Here they only concentrated on
pronunciation and VOcabulary.?’6 It s & common assumption
that Crullt's second wife was French. This was not the case.

Crullt's second wife was a German woman. The wife of his

24Bericht Hoer das Evangelisch-Lutherische Concordia-

Collegium zu Fort Wayne fidr das Schuljshr 1873-74 (St. Louls:
Druckerel der Synode von kissouri, Ohio und anderen Staaten,
1374), p. 18,

ZbKatalog der Lehranstaslien der deutschen eveng.-
lutheriscinen Synode von liissouri, Ohio und sndoren Stasten,

filr das schuljahr 1880-81 (St. Louis: Druckersi des "iLuther-

ischen Concordaia-Verlags," 1881), p. 2.

26Interview with Th. Hoyer, March 31, 196l.

P———
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first marriage spoke French fluently, her mother, the wife of
A. Biewend, belng a full-fledged French woman,<! | h
August Crull published several manuals of various types
which grew out of his tesching. In 1880 he published a book

of gestures, Kurze Gestenlehre. It subsequently went through

two more editions, in 1900 and 1908. It contained sixty-
eight pages of instruction complete with diagrams. In the
Vorvort he stated that the work was not reclly his own but

that he had seclected the materlial from A jlanucl of Gestures

by Prof. A. M. Bacon, published by Griggs and Co., 1n Chicago.
As hls Vorwort indicates, it was used by him in his CGeruman
clzsses which Included instruction on elocution and related
matters.<8

For use in his own classroom as well as by other insti-
tutions of learning in the Missourl Synod, Crull published

Die preusziche Schulortioprepvhie in ihren Abweichungen von

den gewdhnlichen auf Grund des amtlichén Kezelbucles lter-

sichtlich dargpstellt.gg It consisted of only eighlt pages.

@7Interview with L. W. Spitz, April 12, 1961.

Z - 1

daAugust Crull, Kurze Cestenlehre, kin Lebrebuch fir
hidhere Sciwlen und zum sScibstuntervicht (3t. Louis: Drukerel
des Luth. Concordia-Verlags, 1880), Vorwort.

ngu@ust Crull, Die preusgliche gSchulorithorraphie in
ihren abweichun-en von gewdhnliichen schreibarten auf Grund
des Antlichen Regelbuches Ubersichilich dariestellt, N.p.,
n.d. The only indication that Crull wrote this small pam-
phlet or edited 1t 1s the fact that he used it and that it
was included within his personsl file in Concordia Histori-
cal Institute. It i1s a distinet possibility that he wmay have
had nothiing to do with its publication.
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In 1905 he published Regeln fir die deutsche Rechtschreibung

nebst Wdrtervorzeichnig.ao

The work for which Crull is most widely recognized in
the educational field is his German grammar, A resolution at
the Genersl Synodical Conventlon in 1890 read, "Beschlossen,
dasz durch Herrn Professor Crull eine deutsche Grammatik fér
unsere hohen Bchulen ausgesrbeitet und durch unseren heraus-
gegeben werde. "l In compliance with this request or commise

slon, August Crull published his Lehrbuch der Deutschen

Sprache in 1895. It subsequently went through two more edi-
tions in 1901 and 1912. In the Vorwort Crull stated that by
comulsslon of the Evangelical Lutheran Synod of Missouri,
Ohio and other States, he prepared the book on the basis of
his many yesrs of experience in teaching the language. Under
the terms of the comulssion 1t was to be prepared for use not
only in the Gyunasium, but also for the other institutions of
higher learning. Crull stated that in order to fulfill such
requirements, the work would have tc be as brief and as
simple as possible and, on the other hand, as complete as

possible.

30Aubust Crull, hegeln fiir dle deutsche Hechtschreibung
nebst Wdrterverzeichnis (3t. Louliss Concordia Publishing
House, 1905), pp. 1f.

OlhinunazwanzinLer Synodal-Bericht der Allgemelinen
deutschen eve.-luth. Synode von Mlssouri, Ohto und anderen
Staaten yver'sgmmelt als gechste Qeleguten-ﬁxgggg zu Milwsukee,
Wis., im Jehre 1890 (St. Louls: Lutherischer Concordia-
Verlag, 1890), p. 86.
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These objects, he continued, determined the arrangement
of the book. Moreover, Crull stated that because the work
was intended for such a variety of institutions, he hsd to
give up the popular practice of dividing the teaching materi-
al into segments of concentration for the individual classes
of the Gymmasium. There was still one further consideration
which governed his choice of form. He was influenced by a
well-known German educator (Schulmann) who upheld the peda-
goglcal principle that the text should be long and full
enough to carry through the entire course of study for the
student so that he became so acquainted with it and that it
becane more or less a part of him, that in later years he
would continue to treasure it and use it as a refersnce.°2

It would appesr that Crull succeeded in his objects for
the Ichrbuch was used in the Missourl Synod for at least
three decades. Perhegps the last conslderation as mentioned
by Crull was the most effective., A mentlon of this grammar
to a former student who used it almost always brings to the
face and the voice of that student the softening which comes
with the recollection of that which has left its mark.

Dr. Hoyer spoke of it as the best grammar thet he had used. o3

52August Crull, Lenrbuch der Deutschen Sprache fdr un-
teren und mittleren Klassen hdherer Schulen (St. Louis: Con-
cordia Fublishing House, 1893), Vorwort.

®3Interview with Th. Hoyer, March 31, 1961,
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Frofessor Rehwinkel used it in his instruction at Concordia
College in Edmonton, Canada, for many years.34

The early years of the last decade in the nineteenth :
century were serlous ones for the kissouri Synod in the
atgtes of Wisconsin and Illinois. The Bennett Law of 111
fame threatened to disrupt the entire parochial school sys-
tem of the Missouril Synod. Among other features, the most
objectionable appears to have been the one which did not rec-
ognize as a school, any school which did not teach the chil-
dren reading, writing, arithmetlic and United States history
in the English language.35

The General Convention of the Missouril Synod met in July
of 1890. Among other things on the sgenda was the matter of
the lews affecting parochiael schools, at which discussion
Crull was the referee.56 Several resolutions were drawn up
on'the matter, 1In view of the circumstances, the Convention

stated:

We must, as Lutheran Christians, grant our cordial ap=-
proval to the fact that our brethren in the states of
Wisconsin and Illinois have, whether in courts of law or
et the ballot-box, tasken up and hitherto carried on the
contest forced upon them by such laws, and we are, fur-
thermore, determined to make most energetic opposition

341nterview with A, #. Rehwinkel, March 15, 1961.
350ne Lutheran Witness, IX (February 29, 1891), 137.

361p1d., IX (July 7, 1890), 21.
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wherever in other ﬁtates such or similar legislation
may be attempted.3

To accomplish this end among other things, they set up a com-
mittee, of which Professor Crull was an advisory member, to
gilve advice in individuel cases, to consult prominent jur-
ists, and to publish articles in the lesding journals on the
school question.58

What part Crull actually plsyed in the whole matter

may never be known. Many unsigned articles appeared in The

Lutheren Witness during this period, some of which may
have been his, In any event, the opposition mounted was so
formidable that the repeal of the Bennstt Law was inevi-
table.

If an address delivered by Crull at the World's Fair in
Chicago in 1893 18 any indicetion, it may well be that he
Played a significant role in assembling the opposition. The
address by Crull is an excellent one from all standards, typ-
ical of his rhetorical perfection and literary style. After
a striking introduction, Crull began by defining the Ireedom
that it is necessary to have for the welfare of the Church in

a free state, the title of his address belng, "A Free Church

3731nundzwanzigster Synodeal-Bericht der Allremelnen
deutschen ev. luth. Synode von Missouri, Ohio und anderen
Staaten, versammelt als Sechste Delepaten-Synode zu Hilwau-
kee, lils., im Jabre 1890, op. cit., p. 86.

381bid,
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in a Free State."99 Negatlively he stated that this freedom
was not a religlous ansrchism for the Church does not claim
the right to teach or do as she pleases. Hather,

The Bible not the word of mortal men. . . . The whole

Bible. . . . And nothing but the Bilble is her law; not

the Bible mixed with the traditions of former sges; not

the Bible with the addition of decrees of councils or
the declslons of an infallible pope; not the Bible
adapted to the vagaries of human opinions, or inter-
preted by the rules of human philosophy; no, nothing

but the Bible 1s the law of our Lutheran Church, and

by this law she abides, and from the obedience to this

divine law she would not be free.

He stated that 1t was not a revolutionary freedom because
the Lutheran Church does not cut free either from her custom
or creed. Rather, 1t is conservative 1n character. Although
she 1s aware that outward liturgicsl form is not the proof of
her Luthersnism, she nevertheless proves her love of freedom
by retaining these anclent forms, 41

The freedom that the Lutheran Church seeks, stated
Crull, was not separatistie. Rather, the Lutheran Church
knows that 1t is the Kaster's wlll to unite only with breth-
ren of the failth. Thus she carefully avoids churchly come
munion with those of another household of faith lest she

become gullty of dlsobsylng the Lord and denylng truth. At

v

39august Crull, "A Free Church in a Free State," Reden
gehalten bel elner Versamwlune der mit der Missouri-Synode
verbundenen lutherischen Gemeinden Chicagos im Art Ianstitute
am 3. September 1893, (St. Louis: Concordia Publishing Come
pany, 1393), p. 492,

401p14., p. 50.

4l1pia., p. 51,
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the same time she halls with delight every occaslon to unite

with those who are one in spirit.%?

This frecdom is in short rether, "freedom from inverfer-
ence on the part of the ttate 1n all mutters relating to the
soul or conscience of i1ts citizens,"4S

after warning that the ioman Church 1s an eneny of this
freedom, Crull continued with warnings of another enemy of
this freedom and broached the subject of the school question.

But there is yet enother enemy of the freedom of our
Church to whom I wish to call your atiention by a few
closing remarks. “fhis enemy struck e blow st the free-
dom of our Church by striking a blow at her schools; by
trying to interfere with her work of training her own
children, by arrogantly assuming the rizht to dictate to
her et what age, and in what branches of learniny, and
in what langusage her children are to be twught in the
achools which she herself has established, and whici: she
supports by her own means, You undoubtedly will remem-
ber, nmy hearers, how in the past few years the odious
scliool laws of Viisconsin and Illinols, practically en=-
dorsed by a greet politlcal party, threatened to deprive
our Lutheran Church oi her God-glven right snd her sa-
cred duty to care for the souls of her children in
truaining not only thelr minds, but slso their hearts,

In educating not only good American citlzens, but also
good Lutheran Christians. It is true, the immedlate
danger has passed; "we have met the enewy, and they are
ours"; by the help of God we have pfained a decisive vic-
tory. But we must not rest on our laurels, for though
our enemy has lost the victory, he nas not lost his en-
mity. While we, therefore, and while we earnestly be-
seech Him to preserve this great blessing to us and our
children: let us also keep our eyes wide open, let us
watch and pray, and use our utmost endeavors, and spare
no pains, and, 1f need be, sacrifice our earthly posses-
sions for the blessed privilege of being a free Church
in a free 3State.

421pid., p. 52.
431pid., p. 53.

44Tpla., pp. 58-59,
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Undoubtedly the opportunitybthat waes glven Crull to
spéak on such an occasion was a8 matter of recognition for his
ability and his work. This address is also significant from

another standpoint. It 1s very likely the first English writ-
ing or address on the relation between Church and 3tate in

the Missouri Synod.45

August Crull was no ordinary teacher, as what is written

about him besrs witness,

To instruct, to teach, to offer a well-arranged course
of study is one thing, and many sre able to perform the
task. But it is quite snother thing to be a powerful
personality, a man in the noblest sense of the term, a
controlling force which quietly and irrésistibly molds
the characters of those who come under its influence.

It is this strong und, as it were, commanding individu-
ality which forms the chief endowment of an ideal edu-
calor, and such men are rare, They teach by lnspira=-
tion, giving life to the dormant quselities of the pupil:
they awaken in the student the consciousness of full
capaclity; they fill him wlth encoursgenent, hope, amble-
tion, and with the firm resolve to pepsevers in his work
until the results have been obtalned.

He continues by stating that August Crull was such a man. 47

There is no doubt that August Crull was a pedagogue of
the highest caliber. He had the ability to attrect students
and was gifted with a clear understanding of his pupils. It
is difficult to speak of these qualities of a teacher in

terms of a contribution to the Synod, for it is ultimately

4951nterview with Carl S. Meyer, 4april 6, 1l9ol.

4510uts W, Dorn, "Dedicstory," The Concordian (Fort
Wayne, published by the Senior Class, 19lo), pp. 5-6.

471pi1d., p. 6.
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incommensurable, He has been celled by some one of the
greatest teachers in the Missourl Synod.48 Such expressions
are indicative of that which cannot be measured but which

nevertheless continues, lives on, a vital force.

481nterview with W. Buszin, March 23, 196l.
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CHAPTEK IV
AUGUST CKULL AS HYMNOLOGLIST: COWMPILBR Ay BEULTOK

It is difficult to ascertain the complete set of details
which surround the edition and publication of the first hymn
book which is ascribed to August Crull. Polack does not give
credit to Crull for anything other than the translations that

are included in this Hymn Book for the Use of ILvanrelical

Luthersn Schools and Congregations.l Polack simgly mentions
that it was published by the Lutheran Publishing House in
Decorah, Iowa, in 1879.2 Kruse, however, gives Crull full
creait for the work of assembling the Decorah Hywun Book, al-
thoupzh he gilves no detalls concerning the circumstences.>

It 1s certain that the Decorah Hymn Boolk did not meke

its sppearance under the ausplices of the livangelical Lutheran
English Conference of Missourl. In the convention of 1877
the Conference broached the subject of a hymn book. No men-
tion was made of August Crull or any pendlng collection of

English hymns which could be used by the Conference. #ather,

lﬂymn Book for the Use of lvanpelical lutheran Schools
end Conpreguicions (Decorsh: Lutheran Publishing house, 1879),
pp. 1f. From henceforth in the body of the text this hymn
book will be referred to as the Decorsh lyawn Book.

zﬁ. G. Polack, The Hendbook to the Lutherun Hy:anal
(Third and revised edition; St. Louis: Concordia Publishing
House, 1958), p. V.

3. H. Kruse, Der Concordiancr, Zeltschrift des Aluwmen-
Vereins des Concordia-~College zu Fort wayne, Ind., aV (1823),
p. 11.
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they resolved that they should adopt the Enyllsh vangelical

Lutheran Hymn Book and English Pocket Liturzy which hed been

published by the Joint Synod of Ohio.4 They also advised
those members who had not obtained the unrevised edition of
the hymm book of Ohio to wait for the revised edition which
was then being published.5 The fact that the English Confer-
ence was still usihg the hymn book of Ohlo and appeared to be
intent on the continuation of its use would indicate that

they had nothing to do with the Decorah Hymn Book.

The only definite information available concerning the

publication of the Decorsh Hymm Book 1s a smell notice in Der

Lutheresncr. After commenting on the publicetion of the hymn
book, 1t mentions the fact that Professor A. Crull was con-
nected with it in the capaqity of translator and collector,
and that the Horweglan brethren were the publishers.6 Appar-
ently Crull worked in conjunction with, and probably &t the
reguest of one of the Norweglan Synods, most likely the Nor-

weglan Synod. The notice in Der iLutherancry would indicate

thet the entire burden of the collection of the hyuns rested

upon Crull and that the Norweglan Synod sinmply published his

4t nutes of the Sixtihh Annual Conventicn of the Lvang.
Luth. En;-lish Conference of Ho., Held in St. Poul's Chiarch,
Hinugville, iiadison County, aArxansus, October £o-050, 1877
(Hew ifarket, Va: lenkel & Co., n.,d.), p. 3.

51b1d., p. 19.

®per Lutheraner, XAXV (July 1, 1879), 104.
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work for their own knglish congregetions and schools, as well
a8 for the benefit of any olher of the scattered English con-
gregations throughout the land.

The Decorsh liymn Book contains 130 hymns and ten dox-
ologles. Aamong the hymns, nine are Lranslated by Crull. oOf
the 1350 hymns contsined in the book, only forty-one are of
English origin. For the German hymns, aside from his own
translations he relied heavily upon the translations of
Catharine Winkworth., He used forty-nine of her translations.
Altogether, he altered some fifty-four of the translations
that he used in the collection.

For the English hymns that are contained in the hymn
book, it can be pretty well established that he used gbout
three sources. He probably used the hymnal of the Ohio Sy-

nod,v

of the General Synod,8 and of the General Council.g
Almost all the English hymns contained in his collection are
found in these three sources,

It 1s legltimate to question the vslus of the Decporah

Hymn Eook. It is e smell collection certainly and it contains

7collection of Hymns for Public snd Private Worship Pub-
lished by order ol the Evengelical Iutheran Joint Synod of
Ohio snd adjacent Stutes (Seventh edition; Columbuss: Schulze
ana Gasgmann, 1870), pp. 1f.

8The Book of Vorship Published by the order of the rvan-
gelicel Luthersn Generzl Synod in North Aserica (Columbus,
S.Ces Duffie & Chepman, 1867), pp. 1f.

9Church Book For the Use of EBvengelical Lutheran Congre-
gations by Autbority of the General Council ol the gvungell-
cal Lutherasn Church in America (Philadelphia: J. X. Shryock,
c. 1872), pp. 1L,
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no liturglcal material. Desplte 1lts obvious inadequacy in
the light of present day hymn books, it 1is of very signifi-
cant value., It serves as a first with respect to the work of
August Crull in the compilation and edition of English hym-
nals., In this hymn book the translations of Crull first make
their appearance. For August Crull it marks the beginning of
his viork in hymnology, which, viewed in its total perspective,
has been of inestimable value in the Missouri Synod. In the
second placé, 1t antedates all officisal hymnals published by
the Milssouri Synod and its present English District. It
serves thus as a definite milestone in hymnology within the
Missouri Synod.'

After this major work, there 1s no indication as to when
Crull began to thinik in terms of another more complete work.:
It 1s evident that in the years that followed he was busy
with the translsestion of hymns, as his personal notebook would
indicate.lo It mey be that he contemplated a larger work sl-
most 1mmediaﬁely for a serles of small notations in The Lu-

theran Witness indicates thsat the possibility of further work

was not far from his mind. In commenting on an article which
gppeared in the Luiberan Standard whereiln someone clalmed
that the new edition of the hymn book of the Ohio Synod was

the very best yet, Crull voiced his disapproval by quoting

loAugust Crull, "Personal Note Book," dated October 1,
1882, Concordia Historical Institute, St. Louis, Misscuri.

N L e



45

the words, "Every cock 1s proud of his own dunghill."ll For
this cruel barb Crull received the title, "The official fish-
woman of the Witness," to which Crull replied with delicate
sarcasm that the author of the title proved his own inade-
qQuacy by the simple fact that he had even mistaken the gender
of the one whomn he attacked.lz
As a prelude to his larger work, Crull edited a small
hymn book conteining only thirty-three hymns, eamong then a

few translated by Crull. It was entitled, Hymns of the Evan-

gelicsl ILuthersn Church for the use of lnglish gegis.ezions.l'3
Polack does not say that Crull had anything to do with the
editing or compiling of the hymn book but only mentions that
fact that it contalns some translations by Crull. Although
the hymn book is marked as though it were published in 1886,
Polack states that it was probsbly published in 1888.1% He

gilves no resson for this statement. There 1s, however, much

15 16
evidence to the contrary. Kruse, Der Lutheraner, and

11 upust Crull, "Eigenlob Stinkt," The Lutheran ¥itness,
I (December 7, 1882), 109. .

12 \ugust Crull, "Mlli of the Standerd's Kindness," The
Lutheran Witnegs, I {(#arch 7, 1883), 158.

131ymms of the Lvasngelicel Iutheran Church for the use
of English Missions (St. Louls: Concordia Publishing House,

141’01301{, _91_)_. cit.’ pl v.

lSKI'use, ODe Gito’ Pe 11.

16Der Luthersner, XLII (April 1, 1886), 56.
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The Lutheran \".‘d.tlne:asl'7

ell indlcsate that the hyuan book was
the work of Crull and that it was published in 1886.

It is not until 1888 thet there is definite evidence
that Crull was working on a much larger project., In a letter
dated lMay 11, 1888, and addressed to "Lieber Herr Pastor,"
Crull writes about the work which was to become the hymn book
of 1889.18 Apparently in answer to a request by Dellman,
Crull mentions in this letter that ﬁhe bulk of his work is
finished but that he cannot tell when the hymn book wiil ap=-
pbeer., He mentions that in July of 1887 he had forwarded a-
bout two hundred German hymns, probably in their translsted
rorm, te the faculty et St. Louls for their approval, but
that they had not been returned until the beginning of the
Year 1888. It dicén't appesr to Crull as if anyone wss in too

much of s hurry so he indicated that he hadn't spent too much

time on the work. He felt, however, thet it would be

Y9he Lutheran Witness, LIII (April 7, 1936), 125.

lBAugust Crull, "Letter to William Dallmen," dsted
Moy 11, 1888, Concordia Historical Institute, St. Loulis, Mis-
souri. Although this letter is merely addressed to "Lieber
Herr Pastor," as are meny others, or, in the case of gsome,
"Liever Herr Proiessor," both internal and externsl evidence
would indicate that they were all written to William Dallmsan,
wno was Iirst chairman of the comuittee for the prepsration
of' the order of worship for the knglish Gont'erence and later
chairmen of the commltiee for the revision of the hymn book.
It 1s quite obvious that they are all addressed to one man
and reference within the letters to other members of the com-
mittees rules them out as possibilities. The conclusive evi-
dence is the fact that in Dellman's file in Concordia His-
torical Institute there are two letters addressed in the same
menner and signed by August Crull.
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completed by the spring of 1889, snd added that 1t all de-
pended on the faculty at St. Louis.l9

A month and a half later, on the 15th of July, Crull
again wrote to Dallman from his summer residence in Rome
City. He appeared to be a little miffed with the faculty at
St. Louls because they had not given him any notice, although
he had forwarded the reglster of the English hymns four weeks
prior to the writing of this letter. He had forwarded a no-
tice along with the text of the English hymns, requesting
that they return it as soon as possible, and added that they
did not seem in any hurry to fulflll his request. He also
stated that he was losing heart because his work had been
held up so long by these same gentlemen, He still hoped,
however, to submit his work to the Conference of English pas-
tors in October of the same year. Dallman had appsarently
sugpested that the manuscript be submltted to the English
pastors and Crull sgreed with this because he, foo, thought
that these English pastors would know uiore gbout the needs
of their people than the gentlemen at 8t. Louls. Crull stated
that he hed already submitted the manuscript to the judgment
of Pastor Spannaeth. He also thought that the Conference

itselfl could best set up the order of service.20

191p14,

20 jugust Crull, "Letter to Williem Dallman," dated
July 15, 1888, Concordia Historical Institute, St. Louis,
Missouri.
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It was at the conventlion held from October 19-23, 1858,
that the forerunner to the Inglish District of the Misszouri
Synod was actually constituted in a general body or organiza-
tion under the official name of the General English Evangell-
cal Lutheran Conference of Missouri and other States. Here
was the first independent and separate English church body.
There was not much to 1t. It had only an organization, a
name, and a constitution. It had nothing else. It had no
church paper, no hymnal, no official order of worship or book
of ministerial acts, and no college for the training of min-
isters of its own,

They were not as unprepared as the facts would indicate.
Undoubtedly they were well aware of the fact that at the

first convention The Luthersn ¥Witness would be of fered to

then as the official orgen of the Church and that the hymn
book of Crull was being prepared for their use, Be this as
i1t may, the official notes from the convention read as though
the hymn book presented by Crull was a delightful and unex-
pected surprise.
Prof. A. Crull of Concordia College, Ft. Wayne, Ind,,
had presented to the Conference the Manuscript of a hym-
nal. On advice of the Comaittee, Conference resolved to
accept this present. . . . The Secretary was instructed

to thank fiof. Crull and Hev. Frank for their valusble
presents.d :

glProceedina§ of the First Convention of the General
Inplish Ev. Luth. Conference of Missouri and other States,
Held at Bethilehen Church, Cor. 19th & Salisbury Sts., St.
LOU.'.'LS, j.}‘_Ig_o (btu LOuiS, INNePsy 1888), Pe lo.
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Crull's work was not completed with the presentation of
the manuseript to the Conference. He was sppointed to the
comvilttee which was to examine and publish the manuscript.

By resolution the chalrmsan sppointed a committee of

three to receive examine end publish this manuscript.

The president appointed the following: Prof. A. Crull,

fev. L. M. Wagner, Prof. A. L. CGraebner. By vote of

the Conference thezghairman, Rev. F. Kuegele, was added

to thls committee.

It was also resolved at the Conference that an order of
service should be embodied in the hymnal for Morning, Even-
Ing and Comaunion Service.

The Commlttee of Publication also advised that the Augs-

burg Confession should be inserted; Conference agreed to

this, and Resolved that either Dr. Krauth's version, or
if the New Revision should prove better, that this
should be used. By resolution of Conference the chair-
man appointed kevs. DB%lmau and Bartholomew to prepare
the order of worship.

In a letter of the following month Crull indicated that
he had recelved from Dellmen and hsd examined an order of
service prepared by him. Whether the order of service had
been prepared by Dallqan alone, or by Dallman amd Bartholonew,
the letter does not indicate. Crull begen by stating that as
he understood the resolution of the Generel Council, the mem-
bers of the hymn book committee had no responsiblility for the

order of service. The General Council, General Synod, and

the United Synod of the South were publishing the hymnal for

221bid., pp. 16-17.

2351pid., p. 17.
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the English Conference and hod taken the responsibility upon
themselves for the order of ssrvice. 1In any event, Crull
stuted that if thls were the case, he had some suggestions
for Dellman, suggestions which were accepted.

Crull first suggested that whatever order of service was
accepted, 1t should be entirely complete. They shouldn't be
content with mere captions, such as Absolution and Confession,
but should include the entire text 1f possible. Crull noted
that the present work of Dallman did not include this but

8imply referred to the Common Service, the Church Book and

the Pook of Worship. Such matters, he confided, should not

be left to the Judgment of a printer,

Crull begged Dallman's forglveness for speaking bluntly
and went on to say that the work of Dallmsn was not perticu-
larly a fortunate one because he didn't follow any order of
scrvice and in reality came up with a new one, although the
Morning Service was somewnat fashloned after the German
service,

Apparently Pastor Bartholomew agreed with Crull that
they should follow one of the present orders of service which

Crull considered to be adequate, such as the Common Service

or that of either the Church Book or the Book of VWorship.
Cruil felt, however, that in the existing orders only the
"absolution" and the "gynodslformal® could be omitted or

changed, and stated that this was perhaps what Luther




would do.24

That the judgment of Crull was accepted 1s important to-
day. KReed polnts out that the Common Service of 1888 was a
cooperative endeavor of the General Council, the General Syn-
od, and the United Synod of the South.2? This Common Service
which was adopted by the Conference is the same service which

1s used in the Missouri Synod and included in The Lutheran

Hymngl with only a few alterations from the original Common
Service. Eckhardt gives all the credit to the English Con-
ference. He states:

Had there been no English Lutheran body in Synodical

Conference circles, the Common Service, so well adapted

to English Lutheran worship and so popular with our

congregations, would probably notzhave a place today

in our hymnel and in our service,“®
It would appear under the circumstances that while all due
credit should be given to the English Conference, 1t was un-
doubtedly the weight of the judgment of August Crull which
started the Lnglish Conference on its fortunate course with
respect to the order of service.

One more letter of Crull 1s extant between the period of

the convention and the publication of the hymnal. In this

24August Crull, "Letter to William Dallman, " dated
November 19, 1889, Concordia Historical Institute, St. Louls,
Missouri.

25Luther D. Reed, Worship: A Studv of Corporate Devo-
tion (Philadelphia: Muhlenberg Press, 1959), p. 62.

264, P. Hckhardt, The English District (Published by The
English District of the Synod of Iliissouri, Ohio, &and other
States, 1946), p. 28.
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letter Crull asked Dallman to make a few alterations in the
text of a few hymns.27
In the year 1889, after much work and many delays, the

major contribution of Crull to the Missourl Synod was pub-

1ished under the title, Evangellical Lutheran Hyan Book.<8

The hymn book contains the Order of Morning and Evening Serv-
ice, Antiphonies, four hundred hymns, the Augsburg Confession -
and the three Crecds of Christendom, ten doxologles, and in-
dexes of the first lines of all the hymns and also of the

German hymns. Polack mentions that it was known as the Bal-

tinore menal,29 no doubt due to the fact that 1t was pub-

1ished in Bsltimore.

0f the four hundred hymns contained in the hymnal, 169
are of English extraction. 1In the first index, the sources
of these English hymns are neatly categorized. In his selec-
tion, Crull drew upon four main sources: his own Decorsgh
Eysn Book, the Ohio Hymnal, the Book of Worship of the Gen-

eral Synocd, and the Church Book of the General Council.50

27 pjugust Crull, "Letter to William Dallman," dated
March 29, 1889, Concordia Historical Institute, St. Louls,
Missouri.

BBEvanﬁelical Lutheran Hyan Book Published by the order
of the Generel Lnpslish Lutheran Conilerence oi Missouri and
other Statcs (Baltimores: Harry Lang, 1889), pp. 1f.

29Polack, ope. cit., p. V.

3OEVangclical Lutheran Hymn Book Published by the order
of the General rnglish Luchersn Conference of Missouri and
other States, p. 616,
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Of the 231 German hymns which Crull selected, all but

twelve were taken from or are found in the Kirchen-Gesansbuch

of the Missouri S:,rnod.;51 0f these twelve, all but three are

found in the General Synod Gesangbuch.92

Other than his own translations which appesred in the
hymn book, which nusber some thirty, Crull relied most heavi-
1y upon the trenslations of Catharine Winkworth. Other
transletors whose names appear quite frequently are R. Massie,
Th. Kelly, and J. M. Niele. To give some indication of the
work involved other than the matter of selection and hils own
tronslations, Crull altered in one form or another the text
of some 149 hymns. By any staendard it was a major work.

Crull was not exactly pleassed with the finished product.
He received the new publication while he was vacationing in
his cobin in Rome City. In a letter to Dallmsn he stated
that when he received the hymn book, a brief glance through
it almost scared him to desth. He complseined that the print-
er did not use clean type, in fact he used many different
types. He was assured that the proofreader did not under-

8tand his job, and he called attention to such obvious

5lhirchen Gesangbuch fir Ivangelisch-~Lutherische Gemeine-
den ungelnderter aAugsoburpgischer Confession (Fifty-first edi-
tion; St. Louis: Lutherischer Concordia-Verlag, 1883),
Pp. xXv-xix,

32peutsches Gesangbuch flr dle Evangellsch-Lutherische
Kirche in den Vercinigben Staaten (lTwenty-fourth edition;
Philadelphia: Binder & Kelly, 1877), pp. 517-524.
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mistakes as "the man of Margareth." 1In only fifty pages he
counted at least two hundred typographicel errors. le ad-
vised Dallman not to accept the work because the contract re-
quired a first-rate jou. Beslides this, Crull felt thst the
welfare of the congregations, the honor of the church, and,
more important, the welfere of the individual required that
the job be rejected. He was also qulte miffed at the wmanner
in which his own work had been mangled, but added that he did
not blame Dallmen for the entire mess.%?

A cursory exaninaetlon of the book itself reveals that it
had all the faults that Crull said it had. It 1s no wonder
that a senslitive soul such as Crull would complain at such a
mlsersble plece of work. It is almost possible to hear the
groan of his spirit when he first viewed the toll of his
heart and hand and mind clothed in rags.

The next convention of the English Yvangellcal Luthersan
Synod of Missourl and otvher Ststes, for 1t was here that they
were actually constltuted as a synod, met in lMay of 1891. A
note in the conventlion minutes stating that all two thousand
coples of the hymn book had been sold proves that the outward

form was not too great a hindrance for its use.®¢ At the

55Aug,ust Crull, "Letter to William Vallman,™ dated
August 13, 1889, Concordia listorical Instltute, St. Louls,
Missouri.

34Proceedim—:s of the Second Convention of the English
Evanpelical Iutheran Synod of Missourl znd other States, held
at St. iouls, no., lay 20-20, 1891 (Baltimore, Harry Lang,
1891), p. 8.
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same convention there is a notation which indicates that
Crull's hyun book was not spasred the fate that 1s generslly
accorded a new publication of thils nature, The minutes
reads:

The Hymn Book has produced a rather mixed impgression.

" We have, therefore, nothing to recommend, except that
thanks be extended to the brethren who have helped to

pay for the same, but we thinik the gquestion of Hymn 35

Books should be early snd more earnestly considered.
The seme convention then resolved to do something about
. another hymn book. They resolved to publish a new edition
which, among other things, was to contain:

The hymns of the first edition, revised and improved;

the Lrethren appolnted to do thils are, Hevs. Dallman,

Detzer, Spannuti, and Kuegele. They were advised, 1if

necessary, <o consult othcrs and their work was defined

thus,=-to correct defective translatlons that sre want-
ing in weter or in wording, to drop those that will
never be sung and replace them by others, and to add
good newsgymns which have been overlooked in the first
ealtion.

Taking the resolution seriously, Dallman attempted to
enlist the aid and interest of Frof. Crull, He did not re-
celve a favorsble response from Crull, who was vacationing in
Manltou Springs, Colorado, at the advice of his physician.
Crull answered Dallman's letter and mentioned that he was
agalin suffering from his throet ailment and from a nervous
prostration which accompanied it., He pointed out that he had

done nothing for the new hymn book, nor could he under the

551b1d., p. 35.

S61bid., p. 36.
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circumstances. He did not have the right to make any textual
change end, therefore, he had no responsibility. Crull ob-
viously refers to the fact that he was no longer a member of
the official committee. He closed the letter by stating that
he was happy that Dallman had obtained the Common Service and
felt that the hymn book would be a good work regardless of
the deficiencies of his own work.sm Whether he was protect-
ing himeelf or whether he hsd lost interest in the work 1s a
question thet cannot be definitely answered. The letters ad-
dressed to Dallman in the fellowlng year would seem to indi-
cate thst Lie was not a disinterested bystender,

For a man wlho would not undertske much responsibility
for the new hymnsl, Crull was not unwilling to meke his posi-
tion clesar on a number of matters perteining to zlteration
and translations. A cursory reasding of his letters of this
reriod might indicete that he wes exceedingly stubborn ard
strong-minded. It would zppesr, however, that such a judg-
ment does not do full justice to the man. From a culturel or
artistic point of view, none of the men on the comalttee was
his equsl., His self-ascsured eriticisms arose not from unvar-
nished opinions tut from & poetic genius. From both &n in-
tellectusl and intuitive standpoint, he knew what he was
talking sbout. In view of the judgment of some of the mem-

bers of the comnittee, which sanctioned a traenslation which

87 pugust Crull, "Letter to Williswm Dallman," dated
Avgust 24, 1891, Concordia Historical Institute, St. Louils,
Missouri.
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elther murdered the King's Engllish, or made no sense at all,
or allowed the addition of hymns which would smite the soul
of any sensitive poet, Prof. Crull held his peace extremely
well,

Dallmsn epparently forwarded the new hymnal to him but
Crull, because oi the state of his health, would not under-
take an examination of it. From a superficiel reading he
granted that the mistekes were palatable., He regretted that
in the Common Service the form of absolution hed not been
altered to ;ive the direct "I forgive you." He found that

Kelly's trenslatlon of the hymn, O Welt sich hier dein Leben,

wes dlstasteful., He asked Dallman how they had managed to
include such a poor product. It was terrible from any stand-
point, language or meter. What he abhorred the most was the
trenslation of "ijasterheer"™ es "And the afflicted martyr
host,."

Furthermore, Crull was unhappy with most of the hymns
added to the new edition. He stated bluntly that such a hymn

as Jesus still lead on did not belong in any hymnal. Vhat

eppeared to gripe him the most was the addition of the funer-
8l hymn, Why do we mourn. He called the llne which read,
"ihere should the dying members rest but with the dying head,"

colossal ncnsense.38

3BAu{gust Crull, "Letter to William Dallman," dated
March 21, 1892, Concordia iiistorical Institute, 3t. Louis,
Missouri.
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In the next letter, Crull took up the same theme,
Kelly's translation came in for more fire as Crull lsbeled
it, "murdering the King's English." He agaln referred to the
nonsensical line, “with the dying head." After referring to
Dallmen as Cardinal, he apparently regretted hils hsasrshness
and absolved him of all blame. He stated that he knew that
Dallman had been forced to include this list of hymns in or-
der to please his learned coclleajpue, Wagner.sg

Appsarently the criticisms of Crull stirred up some con=-
troversy., In a letler to Dallman, Crull defended the posi-
tion that he had taken. With respect to the translation of
"Masterheer" as “with the afflicted mertyr host," Crull
stated that this was almost as bad as the typographical error
in the first hymn book, "the man of Margeareth.®

He defended his position with respect to the hymn, Fear

not, 0 little flock, the foe. He stated that the fourth
vVerse was plainly an addition and should not be included even
thouzh 1t was contalned 1n the St. Louis hymnel,

With respect to the hymn, Dajs and moments guickly fly-

ing, Crull maintained that the addition of a proverb at the
end was not necessary and in extremely bad taste because it
was of an entirely different meter. The fact that Robinson

wrote it did not impress him in the least.

%9 pugust Crull, "Letter to William Dallman," dated
November 22, 1892, Concordia Historical Institute, St. Louils,
Missouri,
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Finally, he touched again on the question of the hymn,
YWhy do we mourn. He felt that this hymn should not be in-
cluded in the hymnal, and the fact thet it was included in
other hymnals made no difierence even if it was included
there by the authority of Robinson, the Pope, or the Russian
Czar., This 18 the hymn that contained the translation,
"Where should the dylng members rest but with the dying head."
Crull could not resist closing on this recurrent theme. As
far as Crull was concerned, the dying head was on the cross,
The dead head was in the grave, for certainly Christ was not
dying when He was in the grave. Therefore, Crull, with in-
finitely precious sarcasm, stated, "The dying head was on the
cross, and there the dylng head should rest?n40

The BEvangelical lymn-PBook of 1893 is basically the work

of August Crull, even though he refused to take part in the
revision and the few suggestions that he made, valld as they
were, went unheeded. The four hundred hymns sssembled by
Crull in the hymn book of 1889 are all contained in the hymn
book of 1893, although some are in altered or corrected form.
The revision basically amounted to the addition of fifty
hymns of which Crull did not appyrove. Nevertheless, 1t must
8till be considered as his work.

Although statistics never reveal the entire story, in

this instance they are quite helpful as a means of gathering

40 pugust Crull, "Letter to William Dallman," dated
December 1, 1892, Concordia Historical Institute, St. Louils,
idissouri.
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an overview as to the contributlion of August Crull to the

Missouri Synod in the field of hymnology. In the Evangelical

Luthersn Hym-Book of 1912,%l a total of 567 hymns appeared.
Of this amount, 432 hymns which were contained in the hymnal
were also represented in the hymn book of 1893. 1In other
words, of the 450 hymns contained in the hymn book of 1893,
only twelve were deleted and 129 new hymns sdded. The hym-
nal of 1912 remained the officlal hymn book of the Missouri

Synod until the appesrance of The Lutheran Hymnal in 1941,

In the comparison of the hymn book of 1892 to the Syn-
odical Conrerence hynn book of 1941,42 the following stetis-
tics can be validated. Of the 450 hymns conteined in the
hymn book of 1893, 340 are in the new hymnal. Crull would
be happy to note that all the hymns ﬁhich he eriticized hsve
been deleted. 75.7 per cent of the hymnal of 1892 is con-
tained in the new hymnal. Although the new hymnal with 600
hymns 1s 33 per cent larger than the hymnal of 1892, it is
8till made up of hymns from this older hymnal to the extent
of 52.8 per cent.

Crull was also active in the revision of the (esangbuch

of the Missourl Synod. He was appointed in 1908, along with

4llivangf_ﬁlical Lutheran Hymn-Book By Autho:d ty of the

Evangelical lLutheran Synod of iissourl and QOther States
(Baltimore: Iumtheran Puvlication Board, 1893), pp. 452-463.

42The Luthersn Hymnel (St. Loulss Concordia Publishing
House, 1941), pp. 840-851.




61

Otto Hattstaedt and J. Schlerf, to revise the Gesangbuch.

They were not only to investigate all the sources but also to

revise and chenge the script in the "neuester Orthographie, "4

In conjunction with this, a serles of articles sppesared in

Lehre und Wehre with respect to the work of revision.44 The

work of the commlttee was then submitted to another committee
and thence to thie next Synodical convention.45 At the con-
vention the work of the committee was received and plans were
formulated for the publication of the revised hymnal.4b

Apart from the aspects of the Common Service snd the ac-
tual English hymnals, there is another larger but less tean-
gilble area wherein lies a perhaps greater contribution, of
whlch the Common Service and the hymnals are but a part. The

Missourl Synod did not really begin the trsnsition to the

English langusage in earnest until the second decade of the

4SSiebenundzwanzigster Synodal-Bericht der Allgemeinen
Deutschen Lv. Luth. Synode von lilssouri, Qhio und andern
steaaten, versganclt als Zwdlfite Lelepatensynode zu Fort
Yiayne, Ind., iwm Jeshre 1908 (St. Louis: Concordia Publlishing
House, 1908), po llgc

44,ucust Crull, 0. Hattstaedt, J. Schlerf, "Unser Kir-
chengesangbuch, " Lenre und Wehre, LIV (August, 1908), 355-
S64; Ibid., LIV (October, 1908), 448-456; Ibid., LIV (Novem-
ber, 1508), 500-506; Ibid., LV (May, 1909), 198-204; Ibid.,
LV (November, 1909), 481-498.

4‘)Achtundzwanziﬁster Synodal-Bericht der Allgzemeinen
Deutschen iv.-Luth. Synode von Missouri, QOhio und andern
Staaten, versamaelt als Drelzchnie Uelegatensynode zu St.
Iouls, iiD., im Jehre 1911 (St. Louls: Goncordia FPublisning
House, 1911), p. 153.

461p1d., pp. 154-155.
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twentieth century., In a very definiie manner, the way was
Prepared through the work and contribution of the present
English District. August Crull, although never a merber of
the English Conference, played a part in its conlribution,

end 1n many respects antedated it,




CHapPThit 'V
AUGUSY CRULL AS TRANSLATOL

It is undoubtedly as translator that August Crull will
continue to be remembered most. It 1s in this area that his
contribution to the church life of the Missouri Synod is most
evident, in terms of that which 1s tangible snd concrete,
There are about thirty-eight of his translations extant in
one form or another. Many of these are used today, elther in
their original or in an altered form. The following list of
his translations is arranged according to the earliest date,

insofar as this can be determined. They are, Jegsus, Jesus,

only Jesus,l Jesus llves, He bursts the grave,z Jesus, O my

: 4 :
King and Suvior,5 Lord God, to us fore'er secure, 0 bleeding

Head ang wounded,5 O Lamb of God most bl?ucléss,s 0 Lord, our

Father, thanks to Thee,7 0 my child fear God the Lord,8

1Hyyn Book for the Use of Evangelical Lutheran Schools
ené Congreystions (Decorans Lutheran rublishing House, 1879),

2Ibid., p. 50.
SIbid., p. 38.
41bid., pp. 72-75.
S1bid., pp. 27-31.
®1bid., p. 25.

TIbid., p. 20.

Ibid.’ ppu 75"‘750
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Preised be the Lord my God,g O Jesus, Lamb of God, Thou art,lo

hE-

How can I thunk Thee Lord,ll O how great is Thy compussion,

God, from all eternity,'® Through Jesus' bloody merit,l4 Re~-
15

new me, O eterncl Light, I leave gll things to God's direc~

3T

tion, 1% The Lord hath helped me hitherto,’’ O dearest Jesus,

Thee I grax,la To Thee Lord Jesus, thanks we give,1? Lord

Jesus Chwist, strons Hero Thou.go O Holy Ghost, eternal God,zl

I am content! my Jesus liveth still,®2 0 God, Thou righteous,

9Ibid., pp. 6O-61.

10y, G. Polack, The Handbook to the Luthersn Hymnal
(Third and revised edition; St. Louls: Concordla Punlishing
liouse, 1956), p. 254. Polack states that this hymn spyeared
in the Ohlo Luthersn Hymnal of 1880.

1lohe Lucheran Witness, I (July 7, 1822), 9.

127v1d., I (July 21, 1882), 33.
l?;g;g., I (August 7, 1832), 41.
141pid., I (august 21, 1882), 49.
151p1a., I (September 7, 1882), 57.
161pia., I (september 21, 1882), 65.

17August Crull, "Personal liote Book," dated October 1,
1882, Concordia listoricsl Institute, St. Louis, HMissouri.

181pid,., dated December 31, 1882.
19Ibid., dated January 1, 1883.

201pid,., dated February 25, 1883.

2l1p1d., dated March 18, 1883.

221bid., dated March 21, 1883.
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faithful God,zs Christians now prepare for fig.;htinp:,g4 Jesus,
25

L will ponder now,“” Draw us to Thee,%® Abide, 0 dearest

Jesus,27 Come, Thou precious Ransom, come,28 Lord God, iho

art my Father dear,BQ O God forsske me not,50 Qur God so

loved the world that ﬂg,sl Pralse God the Lord, ye sons of
S

clay, 52 HeJoice, rejoice, ye sons of clay, "’
gentle shower,54

is within thls heart of mine,35 What is the world to me,57

Send, O God, a

Thank God! my Jesus clesnseth me,55 There

231he Lutheran Witness, II (February 7, 1884), 135.

24August Crull, "Personal Note RBook," dated September 15,
1884, Concordia Historlcsl Institute, St. Louis, Missouri.

251bid., dated March 27, 1986.

201bid., dsted April 11, 1886.

“1yyns of the ivenpelical Luthersn Church for the Use

of Inglich jiissions (St. Louls: Concordla Publishing House,
1380), ‘p. 60

“8rvancelical Luthersn iym Book Published by the Order
of the General inglleh Lutheren Conference of Misscuri and

other States (Baltimore: Harry Lang, 1889), p. 21.

Bégg;g,, D. 477.
01bid., pp. 243-244.
Sl1bid., pp. 279-280.
S21pig., pp. 41-42.
3;;91@., P. 43.
o Ibld., pp. loo=-1a7.
3?;9;@., Pp. 72-73.
Ibld., pe. 365.

vabido, ppt 2bb“'208.
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Yhere wilt Thou go, since night draws near, >0

The translations of August Crull have appeared in all
Missoﬁri Synod hymn book publications, as well as the hymn
books of other Lutheran Synods, Nine of Crull's translations
appeared in the Decorsh Hymn Book of 1879.°° The small pub-

lication, Hymns of the lLvangelicsl Lutheran Church for the

Use of Eng 1lish Missions40 contained at least two. The hymn

book complled by Crull and publisihed in 1889, the ivengelical

Lutheran Hyan Book4l and the subsequent revision, the LKvan-

gelical Lutheran Hymn-Book of 1892,%% each contained a total

of thirty of his translations, A total of fifteen transla-

tlons appeared in the liymnal for Evangelical Lutheran liis-
4

2&925,43 and the Sunday School Hymnal of 19014 contained

8l1x. In the kvanpelical Lutheran Hymn-Book of 191245 there

S8Ibid., pp. 134-135.

S94ymn Book for the Use of ivangelical Lutheren Schools
end Congregations, pp. 197-201.

R 40Hymns of the BEvangelicsl Lutheran Church for the Use
of Enplish iiisslons, ppe 6f.

4lEVang-elical Iutkheren liymn Book Published by Autiority
of the Generzl hnglish Lutheran Conference of Mlssouri and
other Stutes, pp. ©lo=-025.

42Evangclical Lutheran Hymn-Book By Authority of the
Lvanpgelical Lutherzn Synod of iissouri and other States
(Baltimore: Lutheran Publication Board, 1893), pp. 452-463.

43Hymnal for Evanrelical Missions (St. Louis: Concordia
Publishing liouse, 1905), pp. v-vi.

44gunday School Hymnal (St. Louis: Concordia Publishing
House, 1912), pp. 433-438.

45Evanﬂelical Lutheran Hyrn-Book (St. Louis: Concordia
Publishing louse, 1912), pp. 505-512.
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appeared thirty-one of the translations of Crull, while the

Publication of the Synodical Conference, the Luthersan Hymnal46

contained some twenty-one.
Outside the Missourl 8ynod the translations of Crull

have been less extensively used., The Australisn Lutheren

Lymn Book*7 leads with a total of twenty-three translations
by Crull, The hymnal of the former American Lutheran Church
of 1930 included three.48 The hymn books of the Augustana

Synod49 and former Lvangelical Luthersan Church50

each contain
one trsnslation by Crull., On the other hand, the editors of

the Service Book end Hymnal of The Luthersn Church in Ameri-

ca, the 1958 publication of the National Lutheran Council,
saw fit, in their attempt to publish an English hymnal, to
eéxclude any translation by Crull, They thereby excluded not
only a wealth of German hymns but also failed to give cogni-

zance to the major contribution of August Crull.

467he Lutheran liymnal (St. Louils: Concordia Publishing
House, c. 1941), pp. 84u-851.

47 pustrolian Lutheran bymn Book (Fifth edition; Ade-
lalde: The Lutheran Publisning Co., Ltd., 1930), pp. 1f.

4BAmerican Lutheran Hymnal (Columbus, Ohio: The Luther-
an Book Concern, c. 1930), pp. 578-585.

49110 iymnal and Order of Service Authorlzed by The
Bvangelical Luthersn Augustana Synod (Hock Island: Augustana
Book Concern, c. 1925), p. 358.

S01he Luthersn Hymnary (Minneapolis: Augsburg Fublishing
House, c¢c. 1933), p. 879,
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It 1s difficult to ascertein at what period of time.
Crull began to actuelly translate Germsn hymns. Certainly
the native gift of artistic poetical expression, of tne
abllity and capacity to appreciste and understand such ex-
pression, and of the intuitive critical faculty which pene-
trates beyond the work into the intent and purpose and sone-
times latent meaning of the poem and of the poet hiaself, was
there. Lvidence shows that Walther was well aware of Grull's
ability, perhaps from his contact with Crull during Crull's
student days et the seuinary in St. Louis. Two yesrs siter
Crull hac grudusted from the seminary, Walther acddresszed a
letter to Crull, who was in Germany for reasons of health al-
ready discussed, In this letter Walther commented upon
Crull's ability to trsnslate without losing the sense cf the
origlnal znd reyuested that Crull translste three hyuans for
him.91

That he was well adapted Ior the work'of translator 1is
attested by many other of his native gifts. As has slready
been ascertained, he was a linguist of no smsll sbllity. He
was born in Germeny and well schooled in langﬁage end litera-
ture and in the various modes of expression. Although he
moved to Awerica around eleven years of age, he moved from

one German culture to another. Yet he mensged to become so

51, . w. Walther, Briefe von C. F. #. Waliher an seine

Freunde, Synodalgencossen und ramiiienglieder, eaited by L.
Fuerbringer (Stv. Louis: Concordla Publishing louse, 191u),
II, 82. .
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fluent in the English medium that in his time he was recog-
nized as the foremost English speaker in the uissourl Synod,
as evidence previously accumulated will attest. Hls speech-
es, at least those that are extant, reveal not only a power-
ful comnand of the knglish languege, but they also reverber-
ate In poetical expresslon. The opening sentence to his sd-
dress delivered at the World's Falr in Chicago in 1893
exemplifies this sbility of Crull.

It was, indeed, a memoresble moment in the history of the

world, when, four centurles ago, on the twelfth of Au-~

gust, 1492, that bold mariner, Christopher Columbus,
guve the order to weigh the anchors and to holst the
sslls, and when those three small, old-fashioned cara-

vels left the port of Pslos, and saeiled out upon a

hitherto unknown ocean, in order to find an answer to

the guestion whether Indie, the lkldorado, the land of
£old and untold riches, could really be reached by go-
ing west.

Before the trunslalbions theémselves are examined, some
consideration must be given to the nature of the tools with
which Crull worked. For example, was the text oi the German
hymns trenslsted by Crull authentic, or were there sny seri-
ous variaztions or sberrstions in that text. All the hymns

that Crull transleted were included in the German hymn book

of the iHissouri Synod.55 An examination of this Gesangbuch

SQAugust ¢rull, "A Free Church in a Free State," Reden
Behalten bel einer Versammiung der mit der liissouri-Synode
verbundenen lutherischen Gewmeinden Chicagos im Art Institute
an 3., Sepleuber 1895 (St. Louls: Concordia Publishing hbouse,
1893), p.. 45.

i ) ) i
O9Kirken-gesangbuch {llr Evangelische-Lutherische Gemein-

den ungelBnderter aAugsburcischer Confession (St. Louis:

Lutherischer Concordia-Verlag, 1883), pp. XV-xix.
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and the text of the German hymns as they eppear in The Hand-

book to the Lutheran Hymnal reveal that the texts are almost

ldentical., Crull was therefore under no handicep with respect
To the text of the hymns.

It would appear that Crull was handicapped by lack of
advanced gscholarship in hymnology only wlth respect to the
Gating and, in some instances, the authorship of the hymns
thut he trenslated. For exanple, Crull ascribed the hymn,

Where wilt Thou go since nipght draws nigh, to E. C. Homburg.54

On the other hand, both Julian®® and The Handbooka state

that the hymn is actually a recast of a hymm by Johann

Scheffler. Crull stated that Johann Olearius wrote the hymn,

OQur God so loved the world that He, in 16’?1.b7 Julian con-

curs with this,58 but The Handbook states that it was only

able to trace the hymn back as far as 1791 and lists the

g

the author as unknown.5 Crull thought that the hymn, How

can I thank Thee Lord, was written by Gesenius.®0 Julian61

54EVanaelical Iutheran Hymn-Book, Pp. 99-100.

55John Julisn, editor, A Dictionary of Hymnology, (Wew
York: Charles Scribner's Sons, 1892), p. 1007.

56Polack, op. cit., p. 150.

57EVangelical Lutheran hymn-Book, pp. 209-210.

S8Julian, op. cit., p. 866,

59Polack, op. cit., p. 181.

6OEVangelical Lutheren Hymn-Book., op. cit., pp. 244-246.

61Julian, op. cit., p. 287.
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The Handbook®2 both attribute the hymn to David Denicke,
Apart from these examples, there are only a few discrepan-
cies with regerd to dstes.

It 1s interesting to attempt to categorize the type of
hymn that Crull trsnslated for this 1s no doubt revealing in-
sofar as his personality snd religious life are concerned.

It is of no consequence to examine the hymns from the aspect
of the authors, for all the hymns chosen follow one general
pattern. Theat trey all were selected from the so-celled peri-
od of orthodoxy, the seventeenth century, 1s not revealing.
Although the hymns excel in doctrinal expression, they are

not objectiive in charsacter.

The hymns that he selected, whether they be from the pen
of Olesrius, Schneegas, or Huopp, whether they be hymns of
praise, of supplication, or concerned with the passion of
Christ, are all subjective and personzl in nature. They are
concerned first wlth what Christ has sccomplished for us in-
dividually. There is praise for what Christ has accomplished
for us and continued supplicetion that what He has accom-
plished might be sanctiflied and preserved in us. A simple
repetition of the first lines of some of the hymns will sup-
port these generallizations. Four such titles will suffice at

this point: (1) abide, O decrest Jesus; {(2) Come, Thou pre-

cious Kansom come; (3) To ihee, Lord Jesus, thanks we yive;

and (4) Jesus I will ponder now.

©%polack, op. Cit., p. 300.
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Apart from this one general cheracteristic, there is no
other striking relstlionshlp except for the fact thet almost
all the hymns sre from the seventeenth century.

One sspect of the translations of Awgust Crull is their
complete faithfulness to the thoupht end expression of the
hymn writer. Some mey rightly argue that too strict an ad-
herence to the original expression leeves nothing but =
heavy, wooden product lacking in smoothness, beauty, and
charm end poetical expression. Herein lies the genius of
fugust Crull as translatﬁr. Viith nis eblllity to comprehend
and faithfully traznslate the thought of the hymn writer went
the natural gift of noble, chaste, poetical expression.

While it 1s true that some of his translations tend to heavi-
ness sand a lack of smoothness, 1n many instances the fault
lies with the hymn itself.

An exzample, of this feithful translation of the thought
of the originsl which has been clothed in poetical expression
which i1s chaste snd emenates in charm is the hymn, The Lord

hath helped me hitherto, by imilie Juliane, Countess of

Schwartzburg-Rudolstadt, and published in 1699. The old Eng-

lish style of Crull adds to the charm of this translation.

The Australiun Hymn Book63 and The Lutheran hymna154 both in-

clude this hymn with almost negligible alteration.

63 ustralian Hynn Bocock, p. 4235.

4716 Lutheran Hymnal, p. 33.
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Bis hieher hat mich Cott gebracht
burch selne grosse Gllie;

Ble hisher hast er Tag und iNacht
Bewahrt Herz und Gemilte;

Bis hicher hat er mich gelelt's,

Bis hieher hat er mich erfreut,
Bis hieher mir gehLolfen.

The Lord heih helped me hitherto
By His surpassing favor;

His mercies every imorn were new,
His kindnesgs did not waver,

God hitherto hath been my CGulde,

Hath pleasures hitherto supplled,
And hitherto heth helped ne.

Heb Lob und ¥hre, Preis und Dank
Flir die bisher'ge Treue,

Die dve, O Got:t, mir lebenslang
Bewiesen tHglich neue!

In mein Ged#dchtnis schreib! ich an:

Ler Herr hat grosse Ding' getan
An wmlr und mir geholflen.

I pralse and thanic Thee, Lord, my God,
For Thine sabundant blessling

Which heretolore Thou hast bestowed
And I am still possessing.

Inscribe this on ny memory:

The Lord hath done great things for me
And grucioualy heth helped me.

Hilf ferner auch, mein treuer Hort,
HI1f mir zu allen Stunden!

HIilf mir an all und jedem Orsg,

. Hilf mir durch Jesu Wundenj

Hilf mir im Leben, Tod und Not

burcn Christi Schmerzen, Blut und Tod:
Hilf mir, wle duwseholfen.

Help mc, henceforth, 0 God of grace,
Help me on each occaslion,

Help me In each and every plsace,
Help me through Jesus! Passion;

Help me in life and death, 0 God,

Help me through Jesus' dying bloodé
Help me as Thou hast helped mel

65p0lack, op. cit., p. 29.
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The same hymn was translated by H. Brueckner in the

Amervican Lutheran Hymnal. This translation is much freer

and in many instances more of a paraphrase. The result of
the freedom tsken does not necessarily mean a superior trans-
lation. In faect, the opposite 1s true in this instance. A
comperlson of the second verse reveals thls.

The volce of thanks I gladly raise

In psalms devoultly chanted,
Ané sing the Lord's immortel praise
For all the blesszin/ s granted.
Great things the Lord hath done for me,
And so my song shell ever be:
The Lord my God doth help me.bb
I praise and thank Thee, Lord, my God,
For Thine ebundant blessing
Which heretofore Thou hast bestowed
And I am stlll possessing.
Inscribe thlis on my memory:
The Lord hath done great things faﬂ me
And graciously hatn helped me.

While Brueckner's translation 1s less literal end per-
haps more ldiomatic in expression, for pure poetical expres-
sion Crull's appears superior.

This abllity to translate the original thought faithiul-
ly in simple, chaste expression 1s not limited to one hymn.
It is a general characteristic. Another exaaple is the hymn,

Abide, 0 desrest Jesus, by Josua Stegmenn, written in 1628.

The German of the fifth verse reasds:

©6jnericen Luthersn Hyrnal, p. 66.

©7polack, ope. cit., pe 29.
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Ach bleib mit deinem Schutze
Bel uns, du starker Helu,
Dass uns der Feind nicht trggze,
Noch f#11' die b¥se Welt.

Crull translated the verse thus:
Ablde wlth Thy protection
Among us, Lord our Strength,
Lest world and Satan fell‘gs
ind overcome at length.©
Brueckner trenslated the same verse in the following manner;
Ablde with us ss Victor
In every mortal strife,
Both world snd Satun felling,
Leud ug through death %o lire.70
There is ncthing wrong with Brueckner's translation. It
1s more independent, certalinly. Yet alongside the transla-
tion of Crull, 1t is alwost comuonplace. It is simple in ex-
pression, as 1s Crull's, but it lecks that nobility of ex-
pression in the simple but stronz and definite, "Abide with

Thy protection, Among us Lord, our Strength,"’l

In the comparison of the trenslations of Crull with the

alterations made in The Luthersn Hymnal, it 13 significant
thaet in the majority of instsnces the work of Crull 1s closer

to the original. There isre no doubt various reasons for such

W

alterstions, somctimes for better end ofttimes for worse.

©81p1d., p. 43.
69Tbid., p. 43.

70gaorican Luthersn Hymnel, p. 1C.

71Polack, op. cit., p. 43.
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There 1s hardly an instance where the alteration comes closer
to the thought of the hymn writer than the translation. One
such case is found in the hymn, The lord, my God, be praised,
by Johaunn 0Olearius and dated 1671. Crull translated the Ger-
man, "Der mir inm Giauben schenkt, Das allerhfchste Gut "2
with, "Who giveth to my falth, The greatest heavenly go'::ci."v'3
It was altered to read, "Who giveth me by faith, The highest
heavenly good."’4 Although nelther translation gives the
thought of the origlnal exactly, the alteration was no doubt
made for doctrinal reasons. Also, it perhaps more clearly
resembles the originel than the translation.

The second verse of the hymn, Come, Thou precious Ran-

som, come, by Olearius in 1l664; has been considerably altered
from the translation of Crull. There remeins the question of
why anG whether the alteration improves the original trans-
lation.by Crull., PFrom the German text:
Zeuch auch in mein Herz hineln,
0 du grosser bhrenkénlg,
Lass mich deine VWohnung seln!
Bin ich arwer lMiensch zu wenlg,
£l, so soll mein Reicntum se;i.n,,7
Dass Gu beil mir ziehest ein.’®

Crull translated the Germen thus:

721v1d., p. 33.

75EVanEelical Luthersn lymn-Book, ps. 129.

7§Polack, op. citse, p. 33,

751v1a., p. 45.
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0 great King of glory, come!

Let me be Thy living temple;
Enter Thou into my heart;

Though I am but poor end siwmple,
Yet my riches then shall be,

That Thou relgnest, Lord, in me.76

The translation in The Lutheran Hymnal reads:

Enter now my walting heart,
Glorious King and Lord most holy.
Dwell in me and ne'er depart,
Though I am but poor end lowly.
Ah, what riches will be mine -
VWihen Thou art my Guest Divine.
The alteration muet have been made for the sske of form
or ldiomatic expression because the translation of Crull is
much closer to the original. It would apgear that, for the
sake of idiomatic expression, the Synodical Conference Com-
mittee were willing to accept a drop in the literary quality
and poetlc beauty. Other alterations are certainly more jus-
tified then this one would indicate. In the previous verse
of the szme hymn the line of Crull, "Come in wonted suavi-

n'78 79 7
2

ty was altered to reed, "Come, Thy besuty let us see,!

Another most interesting alteration was made in the

hymn, Prelse (God the Lord, Ye sons of men, written by Niko-

laus Herman and first published in 1500. From the German

text of the third verse:

76Evan;;'elica;l_. Intheran Hymn-Book, pe. 17.

77Polack, ope cit., pe. 45.

T8hvangelicel Lutheran Hymn-Book, p. 17.

79Polack, ope. clt., p. 45.
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Er Hussert sich all selner G'walt,
Wird niedrig und gering
Und nimmt an sich ein's ﬁnechts Gestalt,
Der Schdpfer sller ving! 80

Crull translated:
He lays aside His power divine,
A Servant's form doth take,
In want and lowness He doth plne
Who heaven and earth did make.Bl

It was altered to read,
He veills in flesh His power divine
A Servant's form doth bLake;
In want and lowllness must pine
Who heaven snd earth did make,B2
In the sixth verse, "And he concesals for sinner's sske,
His msjesty of C—od,"83 was substituted for the translation of
Crull, "And lays aside for sinner's sake, Hls majesty of
God."$% The changes reglstered above were obviously made
not on account of form or for the sske of more idiomatic Eng-
lish, but rsther for doctrinal reasons. It was probably felt
that the altered form would give no opportunity ior a kenotile
interpretation.

In the same hymn there 1s an exemple of an alteration

made for an entirely different reason. For the German, "Er

801p14., p. 86.

BlEvunpelical Lutheran Hymn-Book, p. 3l.

82po1ack, op. cit., p. 86.

BSIG*Q., P« 87.

84)vengelical Lutheron Hymn-Book, p. 3l.
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liegt an seiner jutter Brust, Ihr!' Milch ist selner Speis',”85
Crull trenslisted, "He nestles at hls mother's breast, Her
mllk His food must be,."8¢ It was altered to read, "He nes-
tles at his mother's breast, Recelves her tender care,"87
It 1s & question again as to whether the alteration really
improves the translation. The argument cannot be settled
definitely becsuse it becomes in the end a matter of personal
Interpretation and preference. Undoubtedly it was felt that
the term, "her milk," was not conducive to inspire the singer
with reverence, lor no other reason would appear plausible.
Crull's translatlon more closely renders the thought of the
originel end is clothed in a form which is intrinsically po-
etlc, while the alteration is marked by a drop in literary
quelity. apparently Crull did not think that a reference to
a mother's milk, certainly a Biblical term, should distract
from the reverence of the singer. 4n indlication of how Crull
would have taken such an alteration maey perhaps be gleaned
from & letter which he forwarded to Pastor Dallman in 1889
with respect to a few changes that were to be made 1n the
manuscript before it went to the printers. FPastor Kuegele
wished to change a translatlion of Massie which included the

term "ass" because he felt that 1t was alweys embarrassing

BBPOlﬂ.Gl{' OP .« Cito, Pe 86,

Bﬁﬁvanﬁelical Lutheran Hymn-Book, p. 31l.

87Polack, ope clt., pPe 86,
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even when it appeared in the Bilble. Crull did not share this
opinion, but went along with the chunge in order to facili-
tate the work which was in the finsal stages.s8
There are other instances where gltersztions were made in
the translations of Crull to effect a freer flowlny idiomatic
English style, whicn have not ended as happlly as they might

have. In the hymn, To Thee, lord Jesus, thenks we give,

wirltten by Chriscoph Vischer in 1597, the entire first verse
as rendered by Crull has been remolded. The translation by
Crull 1s a bit o0ld English in its language snd formatlon and
rerheps lacks in some smoothness, but still is full of grace
aug cnarm, It reads:
To Ynee, Lord Jesus, thanks we glve,
who diedst for us, that we might live,
And uvanroush Thy holy, precious blood _
vlast make us rignteous berlore God,.5Y
The alierstion may add some smoothness to the reading, but
for smoothness 1t has saerificed theat saount of quality which
stemps it as commonplace and almost prosey. It reads:
Lord Jesus, we glve thanks to Thee
That Thou hast died to set us Iree;

Msde righteous through Thy prechus blood,
We now are reconciled to God.

88aupust Crull, "Letter to W. Dallman in Baltimore,"
daeted Harch 29, 1889, Concordle Historicnl Institute, St.
Louls, Kissouri.

89vengelical Lutheran Hygn-Book, p. 86.

9Opolack, op. cit., p. 137.
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Crull was not always so successful in his efforts. 1In
some 1nstances the translations are heavy and lacking in
smoothness, although never commonplace or completely lacking
In literary quality. Some of tihe heaviness evident in some
of his translations 1s due, in part, to the nature of the hymn
translated. &n example of this is the famous hymn, Jesus, I

wlll ponder now, written by Sigismund von Birken in 1653. ;

The CGerman text of the second verse is included below to give
indication of how the heaviness of the German has carried
over lInto the Inglish.

Meine Seeles sehen mach
Deine Angst und Bande. -
Deine Speichel, Schlag' und Schuach
Deine Kreuzesschande,
Deine Geissel, Dornenkront,
Speer- und Nigelwunden,
Deinen Tod, 0 Gottessohn,
Und den Leib voll Schrunden.

9l

Crull's translation, although noble in expresgsion, 1s in like

manner heavy.

Lot me see Thy great distress,
Anguish and affliction,

Bonds endé stripes and wretchedness,
And the crucifixion;

Let me see how scourge snd rod,
Spear and nails did wound Thee,
How for man Thou diedst, O God, o
VWho with thorns had crowned Thee.g“

It is to be granted that the heaviness evident both in the

original and the translation mey be a device used by both the

911pig4., p. 109.

gzﬁvangelical Lutheran Hymnn-Book, p. 68.
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author and translator to express the intensity of the passion
of our Lord.
Another example of a certein heaviness and lack of

smoothness 18 the hymn, I sm content, my Jesus liveth still,

written by Johann #$ller. The second verse is perhaps the
worst. It is, in fact, almost wooden in expresion. Crull
translated as followss
I am content! My Jesus is my head,
His member I will be;
He bowed lils head, when on the cross He dled,
Vilth cries of agony;
Now death is brought into subjection,
For me, too, by filis resurrection.
I sam content.
Perhaps the most unfortunate translation of Crull, from
a literary standpoint, of those hymns which are in use today,

i1s, Jesus, Jesus, only Jesus. The alteration as it appears

in The Lutheran Hymnal has not been able to raise the liter-

ary quallty of the translation. It lacks not of smoothness,

but the expression in langusge in combination with the monot-
onous metrical rhythm leaves much to be desired. It 1s com-

monplace. The second verse of the hymn exemplifies this.

One it is for whom I'm living,
Whom I'm loving faithifully;
Jesus, unto whom I'm giving,
Whaet in love He gave to me.
Jesus! blood hides all ny guilté
Lord, 0 lead me es Thou wilt. 4

9%1bid., p. 93.
9471pid., p. 221.
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Despite some of these unfortunate efforts by Crull, in
general hls translations are superlor. Some may be prone to
downgrade the translations because they are written, not in
ldiomatic English, but in the old English style. If the per-
sonal preference is for this style, there is then nothing

lacking. The hymn, Renew me, O eternal Light, although not

the best of translations, is as well as any an exauple of his
work in general. It begins:

henew me, 0 eternal Light,
and let my heart and soul be bright,
Illumined with the light of greace
That issues froa Thy holy face.

It is not difricult to see Crull's literary genius, the po-
etic beauty of the verse:
Destroy in me the lust of sin,
From all lmpureness make me clean.
Oh, grant me power and strength, my God,
To strive ageinst my Ilesh snd blocd.
Even when speoking of the most personal aspect of man, his
8ln, the hymn remains chaste in expression.
" Create in me & new heart, Lord,
That gladly I obey Thy word
And naught but what Thou wllt desire;
With such new life my soul inspire.
Grant that I only Thee may love
And seek those things which are above
7111 I behold Thee face to face, 05
0 Light eternal through Thy grace.
In the cry of supplication which serises from the lon ‘., re-

pentant soul, he does not resort to commonplace, sentimental,

95polack, op. cit., p. 236.
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revivslisitlc terminology, but rather clotiies such expression,
full in content, with noble bearing.
It 1s difficult to spesk of the contribution of August

Crull with respect to his translations. There is no deoubt

but that they have become a part of the worship and devotion-.

al life of the Church. Perhaps the major part that these
trunslations have played slong wlth his endeavors with re-
spect to the compilatlon and edition of BEnglish Lutheran hym-
nals must be seen in terms of the gradual transition of the
Missouri Synod from the German to the English language. In
the entire spectrum of the langusge traensition his transla-
tlons and his contribution in hymnology as a whole have as-

sumed a vitsel role.




CHAPTRK VI
COWCLUSION

August Crull cannot be compared in stature or signi-
ficance with some of the founding fathers of the Missouri
Synod. Though of lesser importance, his work is of such a
nature thet it does warrant recognition. He was a man of
great capacity and talent, particularly with respect to lit-
erary activity. He was a teacher and educator whose influ-
ence was widely felt and recognized even years after his
death. He gave his life in humble service to his Lord'in the
prepuration of students for the ministry, forsaking the ac-
claim that might have been his had he devoted his energies
in the pursuit of a literary career.

Although an educator of note, Crull's great contribution
lies in the field of hymnology. There have not been many men
within the Missouri Synod who have reached his stature in
this field. An indication of the importance of his work can
be ascertsined from the fact that the present Synodical Con-
ference hymn book, although 33 per cent larger, is made up of
almost 60 per cent of the hymns complled and edited by August
Crull. Moreover, he was a tfanslator of superior talent and
many of his translations are a part of the worship and life
of the Missouri Synod today. Both as translator and as com-
Pller and editor of English hymn books, August Crull ante=-

dates all other work within Synod.

vy
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His work as hymnologist and also as theologlan must
also be placed in snother perspective. The work of the for-
mer English Conference of the Missouri Synod is rightly given
much recognition for its part in the preparatlon for the
transition from the German to the ZEnglish language. In the
field of hymnology he was a part of this contribution and
even antedated 1t. As a spesker in the Engllish language of
rare talent and scclaim, the many important occaslons at
which he spoke take on significance wlthin the whole sphere
of language transition.

This thesis does not claim to have exhausted every phase
and activity of the life and work of August Crull., However,
on the basis of the sources avallable, there are not too many
Sugpestions Lo be made as to areas of research beyond the
8cope of this thesis. The source material does not warrant
it. There are areas in the work of Crull thet could be exam-
ined more extensively, but this could perhaps be undertaken
in conjunction with a broader subject. For exauple, the
translations of Crull wmight come under a more thorough analy-
8ls, This work could be undertaken profitably ii the subject
were broadened to include other translators of Lutheran or

even Reform tradition on the Awmerican scene.
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